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ICR HEADSET ADAPTOR KIT - DISCLAIMER STATEMENT
The ICR Headset Adaptor Kit is to be used with the Shotgun Pro seat and is an accessory that 
attaches to your bike. Any changes or modifications made to your Shotgun Pro seat or the ICR 
Headset Adaptor Kit will void any warranties and will be at your own risk.
Kids Ride Shotgun® Limited provides clear fitting instructions with the ICR Headset Adaptor Kit. 
Incorrect fitting of the ICR Headset Adaptor Kit, or the use of your bike in a way that is contrary 
to the safety instructions of the Shotgun Pro Seat, can cause or contribute to cosmetic and/or 
structural damage to the frame or components of your bike or personal injury or death, for which 
Kids Ride Shotgun® Limited accepts no responsibility. If you have any questions relating to the 
fitting of your adaptor kit or seat, please contact the original place of purchase, or contact Kids 
Ride Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (including its employees or agents) will not be liable in any way for any 
damage, injury (including personal injury), losses, costs or expenses incurred or suffered by you 
or any third party that are caused by, or connected with, the purchase or use of the ICR Headset 
Adaptor Kit. If, for any reason, Kids Ride Shotgun® Limited (or its employees or agents) does 
become liable to you or any other third party, its maximum liability is limited to an amount that is 
equal to the retail price of the ICR Headset Adaptor Kit. The purchase and use of the ICR Headset 
Adaptor Kit constitutes a purchaser contract agreement.
Under this contract agreement the purchaser:

•	 Understands and accepts the risks associated with using the ICR Headset Adaptor Kit;
•	 Understands and has fitted the ICR Headset Adaptor Kit correctly as per the fitting 

instructions provided;
•	 Has read and accepted the ICR Headset Adaptor Kit disclaimer statement; and
•	 Uses the ICR Headset Adaptor Kit and the Shotgun Pro seat that mounts to it entirely at their 

own risk.
If you do not accept the conditions above, please return your unused ICR Headset Adaptor Kit 
within one month of purchase to the original place of purchase for a full refund. Your use of the ICR 
Headset Adaptor Kit or failure to return the ICR Headset Adaptor Kit within one month of purchase 
constitutes acceptance of the conditions above. Kids Ride Shotgun® Limited will determine, in its 
sole discretion, whether any returned ICR Headset Adaptor Kit is unused and therefore eligible for 
refund.

Except as expressly stated in this guide or required by law, the ICR Adapter Kit is provided ‘as is’ 
without additional warranties. Warranty details, including any applicable coverage, terms, and 
exclusions, can be found on the Warranty Page of our website. This does not affect your rights 
under consumer protection laws, which may provide warranties regarding quality, fitness for 
purpose, or durability.

ICR HEADSET ADAPTOR KIT - FITTING INSTRUCTIONS
1.1.	 	Check your bike’s headset. The Shotgun Pro Seat requires a standard 1 ⅛-inch steerer and at 

least 10mm of clearance beneath your bike’s stem.
WARNING: The stem cap adjustment sets the preload against the headset bearings. 
Follow the instructions carefully to avoid incorrect steering fitment, handling issues, or 
damage to your bike.

1.2.	 Unscrew and remove the stem cap from the bike, then loosen both stem hex bolts. 
1.3.	 Slide the stem (with the handlebars) upward on the steerer so there is enough room to 

remove and add spacers. remove and add spacers.

HEADSET TYPE: 
NOTE: Complete steps 1.1 - 1.3 before following the instructions below.

2.1.	 Place the Shotgun Pro Cable Spreader (D) onto your steerer first making sure the spreader 
feature is facing the front of your bike and the Kids Ride Shotgun logo is facing upward.

2.2.	Place the Shotgun Pro Spacer (C) onto your steerer directly above the Shotgun Pro Cable 
Spreader.

2.3.	 Replace the rest of your existing spacers minus 10-15mm of spacers (which has been 
replaced by the Shotgun Pro Cable Spreader (D) and the Shotgun Pro Spacer) (C).

2.4.	Reattach the stem (with handlebars) followed by the stem cap.
2.5.	 Ensure all bolts are torqued to the correct specifications as stated by the bike manufacturer, 

and that all components fit securely.

HEADSET TYPE:

WARNING: The following fitting instructions are for installing the Pro ICR Split Spacer (B). 
The Shotgun Pro ICR Split Spacer should only be installed where cables pass through the 
headset spacers.
NOTE: Complete steps 1.1 - 1.3 before following the instructions below.

3.1.	 	Unclip and remove 10mm of spacers from the bottom of the stack.  
3.2.	Position the ICR Split Spacer (B) so that the cable aperture on both pieces are towards the 

front of the bike.
3.3.	 Install the Pro ICR Split Spacer (B) at the bottom of the headset stack by slotting the left 

piece down into the right piece, ensuring that the cables fit into the cable aperture. 
WARNING: Incorrect fitment may lead to damaged cables, double check that the cables 
fit in the cable aperture of the KRS Split Spacer (B) and they aren’t pinched against your 
bike’s steerer.

3.4.	Slide the stem (with the handlebars) and any remaining spacers back downward into its 
original position. If there are any locating pins on the spacers, ensure they slot into the KRS 
Split Spacer (B) so that each spacer sits flush against each other.

3.5.	 Fasten the stem cap to the headset, ensure handlebars are lined up with the front wheel, and 
re-tighten the stem side bolts according to your bike manufacturer’s instructions. 
WARNING: If you are unsure if your headset is installed correctly, consult your local bike

		 mechanic to make sure your setup is safe. Failure to do so could result in a bike 
malfunction and injury.
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KIT ADAPTADOR DE DIRECCIÓN ICR SHOTGUN PRO - DISCLAIMER 
STATEMENT
El kit adaptador de dirección ICR se utiliza con el asiento Shotgun Pro y es un accesorio que se fija 
a la bicicleta. Cualquier cambio o modificación que se realice en el asiento Shotgun Pro o en el kit 
adaptador de dirección ICR anulará cualquier garantía y correrá por su cuenta y riesgo.
Kids Ride Shotgun® Limited proporciona instrucciones de instalación claras con el kit adaptador 
de dirección ICR. La instalación incorrecta del kit adaptador de dirección ICR o el uso de la 
bicicleta de una manera contraria a las instrucciones de seguridad del asiento Shotgun Pro 
pueden provocar o contribuir a daños estéticos o estructurales en el cuadro o los componentes de 
la bicicleta, o lesiones personales o la muerte, por las que Kids Ride Shotgun® Limited no acepta 

ninguna responsabilidad. Si tiene alguna pregunta relacionada con la instalación del kit adaptador 
o el asiento, comuníquese con el lugar de compra original o con Kids Ride Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (incluidos sus empleados o agentes) no será responsable de ningún 
modo de los daños, lesiones (incluidas las lesiones personales), pérdidas, costes o gastos en 
los que usted o un tercero incurra o sufra y que sean causados ​​por, o estén relacionados con, la 
compra o el uso del kit adaptador de auriculares ICR. Si, por cualquier motivo, Kids Ride Shotgun® 
Limited (o sus empleados o agentes) se vuelve responsable ante usted o cualquier otro tercero, 
su responsabilidad máxima se limita a un importe equivalente al precio de venta minorista del kit 
adaptador de auriculares ICR. La compra y el uso del kit adaptador de auriculares ICR constituyen 
un contrato de compra.
En virtud de este contrato, el comprador:

•	 Entiende y acepta los riesgos asociados con el uso del kit adaptador de auriculares ICR;
•	 Entiende y ha instalado el kit adaptador de auriculares ICR correctamente según las 

instrucciones de instalación proporcionadas;
•	 Ha leído y aceptado la declaración de exención de responsabilidad del kit adaptador de 

auriculares ICR; y
•	 Utiliza el kit adaptador de auriculares ICR y el asiento Shotgun Pro que se monta en él bajo 

su propio riesgo.
Si no acepta las condiciones anteriores, devuelva el kit adaptador de auriculares ICR sin usar 
dentro del mes posterior a la compra al lugar de compra original para obtener un reembolso 
completo. Su uso del kit adaptador de auriculares ICR o la falta de devolución del kit adaptador de 
auriculares ICR dentro del mes posterior a la compra constituye la aceptación de las condiciones 
anteriores. Kids Ride Shotgun® Limited determinará, a su exclusivo criterio, si el kit adaptador de 
auriculares ICR devuelto no se ha utilizado y, por lo tanto, es elegible para un reembolso.
Salvo que se indique expresamente en esta guía o lo exija la ley, el Kit de Adaptador ICR se 
proporciona “tal cual” sin garantías adicionales. Los detalles de la garantía, incluyendo cualquier 
cobertura aplicable, términos y exclusiones, se pueden encontrar en la Página de Garantía de 
nuestro sitio web. Esto no afecta sus derechos conforme a las leyes de protección al consumidor, 
que pueden ofrecer garantías relacionadas con la calidad, idoneidad para el uso previsto o 
durabilidad.

LISTA DE PIEZAS
(A) Abrazadera delantera Shotgun Pro ICR
(B) Espaciador dividido Shotgun Pro ICR x2
(C) Espaciador de una pieza Shotgun Pro ICR
(D) Separador de cable Shotgun Pro ICR

KIT ADAPTADOR DE DIRECCIÓN ICR - INSTRUCCIONES DE MONTAJE
1.1.	 Compruebe la dirección de su bicicleta. El sillín Shotgun Pro requiere un tubo de dirección 

estándar de 1 1⁄8 pulgadas y al menos 10 mm de espacio libre debajo de la potencia de su 
bicicleta. 
ADVERTENCIA: El ajuste de la tapa de la potencia aplica la precarga a los rodamientos 
de la dirección. Siga atentamente las instrucciones para evitar un ajuste incorrecto de la 
dirección, problemas de manejo o daños a su bicicleta.

1.2.	 Desatornille y retire la tapa de la potencia de la bicicleta y, a continuación, afloje los dos 
tornillos hexagonales de la potencia. 

1.3.	 Deslice la potencia (con el manillar) hacia arriba en el tubo de dirección para que haya 
suficiente espacio para quitar y añadir espaciadores.

TIPO DE DIRECCIÓNE:
NOTA : Complete los pasos 1.1 - 1.3 antes de seguir las instrucciones siguientes.

2.1.	 Coloque el separador de cable Shotgun Pro en el tubo de dirección primero asegurándose de 
que la característica del separador esté orientada hacia la parte delantera de su bicicleta y el 
logotipo de Kids Ride Shotgun esté orientado hacia arriba.

2.2.	Coloque el espaciador Shotgun Pro en el tubo de dirección directamente sobre el separador 
de cable Shotgun Pro.

2.3.	 Reemplace el resto de los espaciadores existentes menos 10-15 mm de espaciadores (que se 
han reemplazado por el separador de cable Shotgun Pro y el espaciador Shotgun Pro).

2.4.	Vuelva a colocar el vástago (con el manillar) seguido de la tapa del vástago.

2.5.	 Asegúrese de que todos los pernos estén apretados según las especificaciones correctas 
según lo indicado por el fabricante de la bicicleta y que todos los componentes encajen de 
forma segura.

TIPO DE DIRECCIÓNE:
ADVERTENCIA: Las siguientes instrucciones de montaje son para instalar el espaciador 
dividido Pro ICR (B). El espaciador dividido Shotgun Pro ICR solo debe instalarse donde 
los cables pasan a través de los espaciadores de la dirección. 
NOTA : Complete los pasos 1.1 - 1.3 antes de seguir las instrucciones siguientes.

3.1.	 Desenganche y retire 10 mm de espaciadores de la parte inferior del conjunto.  
3.2.	Coloque el espaciador dividido ICR de modo que la abertura para el cable de ambas piezas 

esté orientada hacia la parte delantera de la bicicleta.
3.3.	 Instale el espaciador dividido Pro ICR en la parte inferior del conjunto de dirección encajando 

la pieza izquierda en la pieza derecha, asegurándose de que los cables encajen en la 
abertura. 
ADVERTENCIA: Un montaje incorrecto puede dañar los cables. Compruebe que los cables 
encajen en la abertura del espaciador dividido KRS y que no estén apretados contra el 
tubo de dirección de la bicicleta.

3.4.	Deslice la potencia (con el manillar) y los espaciadores restantes hacia abajo, a su posición 
original. Si los espaciadores tienen pasadores de posicionamiento, asegúrese de que encajen 
en el espaciador dividido KRS de modo que cada espaciador quede alineado.

3.5.	 Fije la tapa de la potencia al juego de dirección, asegúrese de que el manillar esté alineado 
con la rueda delantera y vuelva a apretar los tornillos laterales de la potencia según las 
instrucciones del fabricante de su bicicleta. 
ADVERTENCIA: Si no está seguro de si el juego de dirección está instalado 
correctamente, consulte a su mecánico de bicicletas local para asegurarse de que la 
instalación sea segura. De lo contrario, podría provocar un mal funcionamiento de la 
bicicleta y lesiones.
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KIT D’ADAPTATEUR DE JEU DE DIRECTION ICR POUR SHOTGUN PRO - 
DISCLAIMER STATEMENT
Le Kit d’adaptateur de jeu de direction ICR est conçu pour être utilisé avec la selle Shotgun Pro 
et constitue un accessoire qui se fixe sur votre vélo. Toute modification apportée à votre selle 
Shotgun Pro ou au Kit d’adaptateur ICR annulera toute garantie et sera effectuée à vos propres 
risques.
Kids Ride Shotgun® Limited fournit des instructions de montage claires avec le Kit d’adaptateur 
de jeu de direction ICR. Un montage incorrect de ce kit, ou l’utilisation de votre vélo d’une manière 
non conforme aux consignes de sécurité de la selle Shotgun Pro, peut provoquer ou contribuer 
à des dommages esthétiques et/ou structurels au cadre ou aux composants de votre vélo, voire 
entraîner des blessures corporelles graves, voire mortelles. Kids Ride Shotgun® Limited décline 
toute responsabilité à cet égard. Si vous avez des questions concernant le montage de votre kit 
adaptateur ou de votre selle, veuillez contacter votre revendeur ou Kids Ride Shotgun® Limited 
directement.
Kids Ride Shotgun® Limited (y compris ses employés et représentants) ne pourra en aucun cas 
être tenu responsable des dommages, blessures (y compris les blessures corporelles), pertes, 
coûts ou dépenses subis par vous-même ou par un tiers, résultant de ou liés à l’achat ou à 
l’utilisation du Kit d’adaptateur de jeu de direction ICR. Si, pour quelque raison que ce soit, Kids 
Ride Shotgun® Limited (ou ses employés ou représentants) venait à être tenu responsable envers 
vous ou un tiers, sa responsabilité maximale sera limitée au montant équivalent au prix de vente 
conseillé du Kit d’adaptateur de jeu de direction ICR. L’achat et l’utilisation de ce kit constituent un 
accord contractuel entre l’acheteur et Kids Ride Shotgun® Limited.
En vertu de ce contrat, l’acheteur :

•	 Comprend et accepte les risques associés à l’utilisation du Kit d’adaptateur de jeu de 
direction ICR ;

•	 Comprend et a correctement installé le Kit d’adaptateur de jeu de direction ICR 
conformément aux instructions de montage fournies ;

•	 A lu et accepté la clause de non-responsabilité du Kit d’adaptateur de jeu de direction ICR ; et
•	 Utilise le Kit d’adaptateur de jeu de direction ICR et la selle Shotgun Pro qui y est fixée 

entièrement à ses propres risques.
Utilise le Kit d’adaptateur de jeu de direction ICR et la selle Shotgun Pro qui y est fixée entièrement 
à ses propres risques.

Si vous n’acceptez pas les conditions ci-dessus, veuillez retourner votre Kit d’adaptateur de jeu de 
direction ICR non utilisé dans un délai d’un mois suivant l’achat à l’endroit d’achat initial pour un 
remboursement complet. L’utilisation du Kit d’adaptateur de jeu de direction ICR ou le fait de ne 
pas retourner le kit dans un délai d’un mois suivant l’achat constitue l’acceptation des conditions 
ci-dessus. Kids Ride Shotgun® Limited déterminera, à sa seule discrétion, si un Kit d’adaptateur de 
jeu de direction ICR retourné est inutilisé et donc éligible à un remboursement.
Sauf indication contraire dans ce guide ou exigence légale, le Kit d’adaptateur de jeu de direction 
ICR est fourni « tel quel » sans garanties supplémentaires. Les détails de la garantie, y compris 
la couverture applicable, les conditions et les exclusions, sont disponibles sur la page Garantie 
de notre site internet. Cela n’affecte pas vos droits en vertu des lois sur la protection des 
consommateurs, qui peuvent offrir des garanties concernant la qualité, l’adéquation à l’usage 
prévu ou la durabilité.
LISTE DES PIÈCES
(A) Fixation avant Shotgun Pro ICR
(B) Entretoise ouverte Shotgun Pro ICR x2
(C) Entretoise monobloc ShotgunPro ICR
(D) Écarteur de gaines Shotgun Pro ICR

KIT D’ADAPTATEUR DE JEU DE DIRECTION ICR - INSTRUCTIONS DE 
MONTAGE

1.1.	 Vérifiez le jeu de direction de votre vélo. La selle Shotgun Pro nécessite un pivot de fourche 
standard de 1 1⁄8 pouces et un dégagement d’au moins 10 mm sous la potence de votre vélo. 
AVERTISSEMENT : le serrage du bouchon de potence définit la précharge sur les 
roulements du jeu de direction. Suivez attentivement les instructions pour éviter un 
mauvais montage de la direction, des problèmes de maniabilité ou des dommages à votre 
vélo.

1.2.	 Dévissez et retirez le bouchon de potence du vélo, puis desserrez les deux vis hexagonales 
de la potence. 

1.3.	 Faites glisser la potence (avec le guidon) vers le haut sur le pivot afin qu’il y ait suffisamment 
de place pour retirer et ajouter des entretoises.

TYPE DE JEU DE DIRECTION:
NOTE : Effectuer les étapes 1.1 à 1.3 avant de suivre les instructions ci-dessous.

2.1.	 Placez d’abord l’écarteur de gaines Shotgun Pro sur votre pivot de fourche en vous assurant 
que la fonction d’écarteur est orientée vers l’avant du vélo et que le logo Kids Ride Shotgun 
est dirigé vers le haut.

2.2.	Placez l’entretoise Shotgun Pro sur le pivot de fourche, directement au-dessus de l’écarteur 
de gaines Shotgun Pro.

2.3.	 Remplacez le reste de vos entretoises existantes, moins 10 à 15 mm d’entretoises (qui ont été 
remplacées par l’écarteur de gaines Shotgun Pro et l’entretoise Shotgun Pro).

2.4.	Rattachez la potence (avec le guidon) puis le bouchon de potence.
2.5.	 Assurez-vous que toutes les vis sont serrées au couple spécifié par le fabricant du vélo, et 

que tous les composants sont bien fixés.

TYPE DE JEU DE DIRECTION:
ATTENTION : Les instructions de montage suivantes concernent l’installation de 
l’entretoise ouverte Pro ICR (B). L’entretoise ouverte Shotgun Pro ICR doit uniquement 
être installée là où les gaines passent à travers les entretoises du jeu de direction
NOTE : Effectuer les étapes 1.1 à 1.3 avant de suivre les instructions ci-dessous.

3.1.	 Déclipsez et retirez 10 mm d’entretoises du bas de la pile.  
3.2.	Positionnez l’entretoise ouverte ICR de manière à ce que les ouvertures pour les gaines sur 

les deux pièces soient orientées vers l’avant du vélo.
3.3.	 Installez l’entretoise ouverte Pro ICR au bas de la pile de jeu de direction en insérant la pièce 

gauche dans la pièce droite, en vous assurant que les gaines passent bien dans l’ouverture 
prévue à cet effet. 
ATTENTION : Un montage incorrect peut endommager les gaines. Vérifiez que les gaines 
passent correctement dans l’ouverture de l’entretoise ouverte ICR prévue à cet effet et 
qu’elles ne sont pas comprimées contre le pivot de fourche de votre vélo.

3.4.	Faites glisser la potence (avec le guidon) et les entretoises restantes vers le bas jusqu’à leur 
position d’origine. S’il y a des ergots de positionnement sur les entretoises, assurez-vous 
qu’ils s’insèrent dans l’entretoise ouverte ICR afin que chaque entretoise s’ajuste parfaitement 
l’une contre l’autre.

3.5.	 Fixez le bouchon de la potence au jeu de direction, assurez-vous que le guidon est aligné 
avec la roue avant et resserrez les vis latérales de la potence conformément aux instructions 
du fabricant de votre vélo. 
AVERTISSEMENT : Si vous n’êtes pas sûr que votre jeu de direction soit correctement 
installé, consultez votre mécanicien vélo local pour vous assurer que votre configuration 
est sûre. Le non-respect de cette consigne pourrait entraîner un dysfonctionnement du 
vélo et des blessures.
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SHOTGUN PRO ICR HEADSET-ADAPTERKIT - DISCLAIMER 
STATEMENT
Das ICR Headset-Adapterkit ist für die Verwendung mit dem Shotgun Pro Sitz vorgesehen und 
ist ein Zubehör, das an Ihrem Fahrrad befestigt wird. Jegliche Änderungen oder Modifikationen 
an Ihrem Shotgun Pro Sitz oder dem ICR Headset-Adapterkit führen zum Erlöschen jeglicher 
Garantien und erfolgen auf Ihr eigenes Risiko.
Kids Ride Shotgun® Limited liefert klare Montageanweisungen mit dem ICR Headset-Adapterkit. 
Eine falsche Montage des ICR Headset-Adapterkits oder die Verwendung Ihres Fahrrads 
in einer Weise, die den Sicherheitsanweisungen des Shotgun Pro Sitzes widerspricht, kann 
kosmetische und/oder strukturelle Schäden am Rahmen oder an Komponenten Ihres Fahrrads 
oder Verletzungen oder Todesfälle verursachen oder dazu beitragen, für die Kids Ride Shotgun® 
Limited keine Verantwortung übernimmt. Wenn Sie Fragen zur Montage Ihres Adapterkits 
oder Sitzes haben, wenden Sie sich bitte an die ursprüngliche Verkaufsstelle oder an Kids Ride 
Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (einschließlich seiner Mitarbeiter oder Vertreter) haftet in keiner 
Weise für Schäden, Verletzungen (einschließlich Personenschäden), Verluste, Kosten oder 
Ausgaben, die Ihnen oder Dritten entstehen oder die durch den Kauf oder die Verwendung des 
ICR-Headset-Adapterkits verursacht werden oder damit in Zusammenhang stehen. Sollte Kids 
Ride Shotgun® Limited (oder seine Mitarbeiter oder Vertreter) aus irgendeinem Grund Ihnen oder 

Dritten gegenüber haftbar werden, ist die maximale Haftung auf einen Betrag begrenzt, der dem 
Verkaufspreis des ICR-Headset-Adapterkits entspricht. Der Kauf und die Verwendung des ICR-
Headset-Adapterkits stellen einen Käufervertrag dar.
Im Rahmen dieses Vertrags:

•	 versteht und akzeptiert der Käufer die mit der Verwendung des ICR-Headset-Adapterkits 
verbundenen Risiken;

•	 versteht und monitert der Käufer das ICR-Headset-Adapterkit gemäß den bereitgestellten 
Montageanweisungen korrekt;

•	 hat der Käufer den Haftungsausschluss für das ICR-Headset-Adapterkit gelesen und 
akzeptiert;

•	 verwendet das ICR-Headset-Adapterkit und den daran befestigten Shotgun Pro-Sitz 
ausschließlich auf eigenes Risiko.

Wenn Sie die oben genannten Bedingungen nicht akzeptieren, geben Sie Ihr unbenutztes ICR-
Headset-Adapterkit innerhalb eines Monats nach dem Kauf an der ursprünglichen Verkaufsstelle 
zurück, um eine vollständige Rückerstattung zu erhalten. Ihre Verwendung des ICR-Headset-
Adapterkits oder die Nichtrückgabe des ICR-Headset-Adapterkits innerhalb eines Monats nach 
dem Kauf gilt als Annahme der oben genannten Bedingungen. Kids Ride Shotgun® Limited 
bestimmt nach eigenem Ermessen, ob ein zurückgegebenes ICR-Headset-Adapterkit unbenutzt 
und daher für eine Rückerstattung in Frage kommt.
Sofern nicht ausdrücklich in dieser Anleitung angegeben oder gesetzlich vorgeschrieben, wird 
das ICR-Headset-Adapterkit im Ist-Zustand ohne zusätzliche Garantien bereitgestellt. Einzelheiten 
zur Garantie, einschließlich aller anwendbaren Abdeckungen, Bedingungen und Ausschlüsse, 
finden Sie auf der Garantieseite unserer Website. Dies berührt nicht Ihre Rechte gemäß den 
Verbraucherschutzgesetzen, die möglicherweise Garantien in Bezug auf Qualität, Zweckmäßigkeit 
oder Haltbarkeit vorsehen.

TEILELISTE
(A) Shotgun Pro ICR-Vorderklemme
(B) Shotgun Pro ICR-Split-Abstandshalter x2
(C) ShotgunPro ICR-Einteiler-Abstandshalter
(D) Shotgun Pro ICR-Kabelverteiler

ICR HEADSET-ADAPTER-KIT – MONTAGEANLEITUNG
1.1.	 Überprüfen Sie den Steuersatz Ihres Fahrrads. Der Shotgun Pro-Sitz erfordert einen 

standardmäßigen 1 1⁄8-Zoll-Gabelschaft und mindestens 10 mm Freiraum unter dem Vorbau 
Ihres Fahrrads. 
WARNUNG: Die Einstellung der Vorbaukappe stellt die Vorspannung gegenüber 
den Steuersatzlagern ein. Befolgen Sie die Anweisungen sorgfältig, um eine falsche 
Lenkmontage, Handhabungsprobleme oder Schäden an Ihrem Fahrrad zu vermeiden.

1.2.	 Schrauben Sie die Vorbaukappe ab und entfernen Sie sie vom Fahrrad. Lösen Sie dann beide 
Sechskantschrauben des Vorbaus. 

1.3.	 Schieben Sie den Vorbau (mit dem Lenker) nach oben auf dem Gabelschaft, damit genügend 
Platz zum Entfernen und Hinzufügen von Abstandshaltern vorhanden ist.

STEUERSATZTYP:
HINWEIS: Führen Sie die Schritte 1.1 bis 1.3 aus, bevor Sie die folgenden Anweisungen 
befolgen.

2.1.	 Setzen Sie zuerst den Shotgun Pro Kabelverteiler auf Ihren Gabelschaft und achten Sie 
dabei darauf, dass die Verteilfunktion zur Vorderseite Ihres Fahrrads zeigt und das Kids Ride 
Shotgun Logo nach oben zeigt.

2.2.	Setzen Sie den Shotgun Pro Abstandshalter direkt über dem Shotgun Pro Kabelverteiler auf 
Ihren Gabelschaft.

2.3.	 Ersetzen Sie den Rest Ihrer vorhandenen Abstandshalter abzüglich 10–15 mm 
Abstandshalter (die durch den Shotgun Pro Kabelverteiler und den Shotgun Pro 
Abstandshalter ersetzt wurden).

2.4.	Befestigen Sie den Vorbau (mit Lenker) und anschließend die Vorbaukappe wieder.
2.5.	 Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben mit dem vom Fahrradhersteller angegebenen 

Drehmoment angezogen sind und dass alle Komponenten sicher sitzen.

STEUERSATZTYP:

WARNUNG: Die folgenden Montageanweisungen gelten für die Installation des Pro ICR 
Split Spacer (B). Der Shotgun Pro ICR Split Spacer (B) sollte nur dort installiert werden, wo 
Kabel durch die Steuersatzspacer geführt werden
HINWEIS: Führen Sie die Schritte 1.1 bis 1.3 aus, bevor Sie die folgenden Anweisungen 
befolgen.

3.1.	 Lösen und entfernen Sie 10 mm Abstandshalter von der Unterseite des Stapels.  
3.2.	Positionieren Sie den ICR Split Spacer so, dass die Kabelöffnung beider Teile nach vorne zum 

Fahrrad zeigt.
3.3.	 Installieren Sie den Pro ICR Split Spacer unten im Steuersatzstapel, indem Sie das linke Teil in 

das rechte Teil einsetzen. Achten Sie darauf, dass die Kabel in der Kabelöffnung liegen. 
WARNUNG: Eine falsche Montage kann die Kabel beschädigen. Überprüfen Sie, dass die 
Kabel in die Kabelöffnung des KRS Split Spacer passen und nicht gegen das Steuerrohr 
Ihres Fahrrads eingeklemmt werden.

3.4.	Schieben Sie den Vorbau (mit dem Lenker) und alle verbleibenden Spacer zurück nach 
unten in die ursprüngliche Position. Falls sich Positionierungsstifte an den Spacern befinden, 
stellen Sie sicher, dass sie in den KRS Split Spacer einrasten, sodass alle Spacer bündig 
aneinander liegen.

3.5.	 Befestigen Sie die Vorbaukappe am Steuersatz, stellen Sie sicher, dass der Lenker mit dem 
Vorderrad ausgerichtet ist, und ziehen Sie die seitlichen Schrauben des Vorbaus gemäß den 
Anweisungen Ihres Fahrradherstellers wieder fest. 
WARNUNG: Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob Ihr Headset richtig installiert ist, wenden 
Sie sich an Ihren örtlichen Fahrradmechaniker, um sicherzustellen, dass Ihr Setup sicher 
ist. Andernfalls kann es zu Fehlfunktionen des Fahrrads und Verletzungen kommen.

IT
KIT ADATTATORE PER CUFFIE SHOTGUN PRO ICR - DISCLAIMER 
STATEMENT
Il kit adattatore per cuffia ICR deve essere utilizzato con il sellino Shotgun Pro ed è un accessorio 
che si collega alla tua bici. Qualsiasi modifica o cambiamento apportato al tuo sellino Shotgun Pro 
o al kit adattatore per cuffia ICR annullerà qualsiasi garanzia e sarà a tuo rischio.
Kids Ride Shotgun® Limited fornisce chiare istruzioni di montaggio con il kit adattatore per cuffia 
ICR. Un montaggio non corretto del kit adattatore per cuffia ICR o l’uso della bici in modo contrario 
alle istruzioni di sicurezza del seggiolino Shotgun Pro può causare o contribuire a danni estetici 

e/o strutturali al telaio o ai componenti della bici o lesioni personali o morte, per i quali Kids Ride 
Shotgun® Limited non si assume alcuna responsabilità. In caso di domande relative al montaggio 
del kit adattatore o del seggiolino, contattare il punto vendita originale o contattare Kids Ride 
Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (inclusi i suoi dipendenti o agenti) non sarà in alcun modo 
responsabile per eventuali danni, lesioni (incluse lesioni personali), perdite, costi o spese sostenuti 
o subiti da te o da terze parti causati da, o connessi con, l’acquisto o l’uso del kit adattatore per 
cuffie ICR. Se, per qualsiasi motivo, Kids Ride Shotgun® Limited (o i suoi dipendenti o agenti) 
diventasse responsabile nei tuoi confronti o di terze parti, la sua responsabilità massima è limitata 
a un importo pari al prezzo al dettaglio del kit adattatore per cuffie ICR. L’acquisto e l’uso del kit 
adattatore per cuffie ICR costituiscono un contratto di acquisto.
In base al presente contratto, l’acquirente:

•	 comprende e accetta i rischi associati all’utilizzo del kit adattatore per cuffie ICR;
•	 comprende e ha montato correttamente il kit adattatore per cuffie ICR secondo le istruzioni 

di montaggio fornite;
•	 ha letto e accettato la dichiarazione di esclusione di responsabilità del kit adattatore per 

cuffie ICR; e
•	 utilizza il kit adattatore per cuffie ICR e il seggiolino Shotgun Pro che vi si monta interamente 

a proprio rischio.
Se non accetti le condizioni di cui sopra, restituisci il tuo ICR Headset Adaptor Kit inutilizzato 
entro un mese dall’acquisto al luogo di acquisto originale per un rimborso completo. L’utilizzo del 
ICR Headset Adaptor Kit o la mancata restituzione del ICR Headset Adaptor Kit entro un mese 
dall’acquisto costituisce l’accettazione delle condizioni di cui sopra. Kids Ride Shotgun® Limited 
determinerà, a sua esclusiva discrezione, se un ICR Headset Adaptor Kit restituito è inutilizzato e 
quindi idoneo al rimborso.
Salvo quanto espressamente indicato in questa guida o richiesto dalla legge, il Kit Adattatore ICR 
è fornito “così com’è”, senza ulteriori garanzie. I dettagli della garanzia, inclusa qualsiasi copertura 
applicabile, termini ed esclusioni, sono disponibili nella pagina della garanzia sul nostro sito web. 
Ciò non pregiudica i tuoi diritti ai sensi delle leggi sulla protezione dei consumatori, che possono 
prevedere garanzie relative a qualità, idoneità allo scopo o durata.

ELENCO DELLE PARTI
(A) Morsetto anteriore Shotgun Pro ICR
(B) Distanziale diviso Shotgun Pro ICR x2
(C) Distanziale monoblocco ShotgunPro ICR
(D) Distanziale per cavi Shotgun Pro ICR

KIT ADATTATORE PER CUFFIE ICR - ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
1.1.	 Controlla la serie sterzo della tua bici. Il seggiolino Shotgun Pro richiede uno sterzo standard 

da 1 1⁄8 pollici e almeno 10 mm di spazio libero sotto l’attacco manubrio della tua bici. 
AVVERTENZA: la regolazione del tappo dell’attacco manubrio imposta il precarico sui 
cuscinetti della serie sterzo. Segui attentamente le istruzioni per evitare un montaggio 
errato dello sterzo, problemi di maneggevolezza o danni alla tua bici.

1.2.	 Svitare e rimuovere il tappo dell’attacco manubrio dalla bici, quindi allentare entrambi i 
bulloni esagonali dell’attacco manubrio. 

1.3.	 Far scorrere l’attacco manubrio (con il manubrio) verso l’alto sullo sterzo in modo che ci sia 
abbastanza spazio per rimuovere e aggiungere distanziali.

TIPO DI SERIE STERZO:
NOTE : Effectuer les étapes 1.1 à 1.3 avant de suivre les instructions ci-dessous.

2.1.	 Posiziona prima lo Shotgun Pro Cable Spreader sul tuo sterzo assicurandoti che la 
caratteristica dello spreader sia rivolta verso la parte anteriore della tua bici e che il logo Kids 
Ride Shotgun sia rivolto verso l’alto.

2.2.	Posiziona lo Shotgun Pro Spacer sul tuo sterzo direttamente sopra lo Shotgun Pro Cable 
Spreader.

2.3.	 Sostituisci il resto dei distanziali esistenti meno 10-15 mm di distanziali (che sono stati 
sostituiti dallo Shotgun Pro Cable Spreader e dallo Shotgun Pro Spacer).

2.4.	Ricollegare l’attacco manubrio (con manubrio) seguito dal tappo dell’attacco manubrio.
2.5.	 Assicurarsi che tutti i bulloni siano serrati secondo le specifiche corrette indicate dal 

produttore della bici e che tutti i componenti siano ben fissati.

TIPO DI SERIE STERZO:
AVVERTENZA: le seguenti istruzioni di montaggio sono per l’installazione del distanziale 
diviso Pro ICR (B). Lo Shotgun Pro ICR Split Spacer deve essere installato solo dove i cavi 
passano attraverso i distanziali della serie sterzo. 
NOTE : Effectuer les étapes 1.1 à 1.3 avant de suivre les instructions ci-dessous.

3.1.	 Sganciare e rimuovere 10 mm di distanziali dal fondo della pila. 
3.2.	Posizionare il distanziale diviso ICR in modo che l’apertura del cavo su entrambi i pezzi sia 

rivolta verso la parte anteriore della bici.
3.3.	 Installare il Pro ICR Split Spacer nella parte inferiore della serie sterzo inserendo il pezzo 

sinistro nel pezzo destro, assicurandosi che i cavi si inseriscano nell’apertura del cavo. 
ATTENZIONE: un montaggio non corretto può causare danni ai cavi, controllare 
attentamente che i cavi si inseriscano nell’apertura del cavo del KRS Split Spacer e che non 
siano schiacciati contro lo sterzo della bici.

3.4.	Far scorrere l’attacco manubrio (con il manubrio) e tutti i distanziali rimanenti verso il basso 
nella posizione originale. Se ci sono perni di posizionamento sui distanziali, assicurarsi che si 
inseriscano nel KRS Split Spacer in modo che ogni distanziale sia a filo l’uno con l’altro.

3.5.	 Fissare il tappo dell’attacco manubrio alla serie sterzo, assicurarsi che il manubrio sia 
allineato con la ruota anteriore e serrare nuovamente i bulloni laterali dell’attacco manubrio 
secondo le istruzioni del produttore della bicicletta. 
AVVERTENZA: se non si è sicuri che la serie sterzo sia installata correttamente, 
consultare il meccanico di biciclette locale per assicurarsi che la configurazione sia 
sicura. In caso contrario, potrebbero verificarsi malfunzionamenti della bicicletta e lesioni.

PL
ZESTAW ADAPTERÓW SŁUCHAWKOWYCH SHOTGUN PRO ICR - 
DISCLAIMER STATEMENT
Zestaw adapterów ICR Headset jest przeznaczony do stosowania z siodełkiem Shotgun Pro i 
jest akcesorium mocowanym do roweru. Wszelkie zmiany lub modyfikacje siodełka Shotgun 
Pro lub zestawu adapterów ICR Headset spowodują unieważnienie wszelkich gwarancji i będą 

wykonywane na własne ryzyko.
Kids Ride Shotgun® Limited dostarcza jasne instrukcje montażu z zestawem adapterów ICR 
Headset. Nieprawidłowe zamontowanie zestawu adapterów ICR Headset lub użytkowanie roweru 
w sposób niezgodny z instrukcjami bezpieczeństwa Shotgun Pro Seat może spowodować lub 
przyczynić się do uszkodzeń kosmetycznych i/lub strukturalnych ramy lub podzespołów roweru 
lub obrażeń ciała lub śmierci, za które Kids Ride Shotgun® Limited nie ponosi odpowiedzialności. 
W przypadku pytań dotyczących montażu zestawu adapterów lub siodełka prosimy o kontakt z 
pierwotnym miejscem zakupu lub Kids Ride Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (w tym jego pracownicy lub agenci) nie ponosi żadnej 
odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody, obrażenia (w tym obrażenia ciała), straty, koszty 
lub wydatki poniesione lub doznane przez Ciebie lub jakąkolwiek osobę trzecią, które są 
spowodowane lub związane z zakupem lub użytkowaniem zestawu adaptera zestawu 
słuchawkowego ICR. Jeśli z jakiegokolwiek powodu Kids Ride Shotgun® Limited (lub jego 
pracownicy lub agenci) stanie się odpowiedzialny wobec Ciebie lub jakiejkolwiek innej osoby 
trzeciej, jego maksymalna odpowiedzialność jest ograniczona do kwoty równej cenie detalicznej 
zestawu adaptera zestawu słuchawkowego ICR. Zakup i użytkowanie zestawu adaptera zestawu 
słuchawkowego ICR stanowi umowę kupna.
Na podstawie niniejszej umowy nabywca:

•	 Rozumie i akceptuje ryzyko związane z korzystaniem z zestawu adaptera zestawu 
słuchawkowego ICR;

•	 Rozumie i prawidłowo zamontował zestaw adaptera zestawu słuchawkowego ICR zgodnie z 
dostarczoną instrukcją montażu;

•	 Przeczytał i zaakceptował oświadczenie o wyłączeniu odpowiedzialności dotyczące zestawu 
adaptera zestawu słuchawkowego ICR; i

•	 Użytkownik korzysta wyłącznie z zestawu adaptera zestawu słuchawkowego ICR oraz 
montowanego do niego fotela Shotgun Pro na własne ryzyko.

Jeśli nie akceptujesz powyższych warunków, zwróć nieużywany zestaw adapterów słuchawkowych 
ICR Headset Adapter Kit w ciągu jednego miesiąca od zakupu do pierwotnego miejsca zakupu, 
aby uzyskać pełny zwrot pieniędzy. Korzystanie z zestawu adapterów słuchawkowych ICR Headset 
Adapter Kit lub niezwrócenie zestawu adapterów słuchawkowych ICR Headset Adapter Kit w ciągu 
jednego miesiąca od zakupu oznacza akceptację powyższych warunków. Kids Ride Shotgun® 
Limited ustali, według własnego uznania, czy zwrócony zestaw adapterów słuchawkowych ICR 
Headset Adapter Kit jest nieużywany i w związku z tym kwalifikuje się do zwrotu pieniędzy.

Z wyjątkiem przypadków wyraźnie określonych w niniejszym przewodniku lub wymaganych 
przez prawo, zestawu adaptera zestawu słuchawkowego ICR jest dostarczany „tak jak jest” bez 
dodatkowych gwarancji. Szczegóły gwarancji, w tym wszelkie obowiązujące zakresy, warunki 
i wyłączenia, można znaleźć na stronie Gwarancja na naszej stronie internetowej. Nie ma to 
wpływu na Twoje prawa wynikające z przepisów o ochronie konsumentów, które mogą zapewniać 
gwarancje dotyczące jakości, przydatności do celu lub trwałości.
LISTE DES PIÈCES
(A) Przedni zacisk Shotgun Pro ICR
(B) Rozdzielacz dzielony Shotgun Pro ICR x2
(C) Jednoczęściowy dystans ShotgunPro ICR
(D) Rozdzielacz kabli Shotgun Pro ICR

ZESTAW ADAPTERÓW SŁUCHAWKOWYCH ICR - INSTRUKCJA 
MONTAŻU

1.1.	 	Sprawdź stery swojego roweru. Shotgun Pro Seat wymaga standardowej 1 1⁄8-calowej rury 
sterowej i co najmniej 10 mm luzu pod mostkiem roweru. 
OSTRZEŻENIE: Regulacja nasadki mostka ustawia wstępne obciążenie łożysk sterowych. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć nieprawidłowego dopasowania układu 
kierowniczego, problemów z prowadzeniem lub uszkodzenia roweru.

1.2.	 Odkręć i zdejmij zaślepkę mostka z roweru, a następnie poluzuj obie śruby sześciokątne 
mostka. 

1.3.	 Przesuń mostek (wraz z kierownicą) w górę sterówki, tak aby było wystarczająco dużo 
miejsca na wyjęcie i dodanie podkładek.

TYP ZESTAWU SŁUCHAWKOWEGO:
UWAGA: Przed wykonaniem poniższych instrukcji należy wykonać kroki od 1.1 do 1.3.

2.1.	 Najpierw zamontuj rozpieracz kabli Shotgun Pro na rurze sterowej roweru, upewniając się, że 
rozpieracz jest skierowany w stronę przodu roweru, a logo Kids Ride Shotgun jest skierowane 
do góry.

2.2.	Umieść rozpórkę Shotgun Pro na sterze bezpośrednio nad rozpórką kabli Shotgun Pro.

2.3.	 Wymień resztę istniejących dystansów pomniejszoną o 10-15 mm dystansów (które zostały 
zastąpione przez rozpieracz kabli Shotgun Pro i dystansownik Shotgun Pro).

2.4.	Ponownie zamontuj mostek (z kierownicą), a następnie załóż nasadkę mostka.
2.5.	 Upewnij się, że wszystkie śruby są dokręcone z odpowiednim momentem obrotowym 

podanym przez producenta roweru i że wszystkie elementy są solidnie zamontowane.

TYP ZESTAWU SŁUCHAWKOWEGO:
OSTRZEŻENIE: Poniższe instrukcje montażu dotyczą instalacji Pro ICR Split Spacer (B). 
Shotgun Pro ICR Split Spacer należy instalować wyłącznie w miejscach, w których kable 
przechodzą przez przekładki zestawu słuchawkowego.
UWAGA: Przed wykonaniem poniższych instrukcji należy wykonać kroki od 1.1 do 1.3.

3.1.	 Odczep i usuń 10 mm przekładek z dolnej części stosu. 
3.2.	Umieść dystans rozdzielający ICR tak, aby otwór na kabel w obu częściach znajdował się w 

przedniej części roweru.
3.3.	 Zainstaluj rozpórkę Pro ICR Split Spacer na spodzie zestawu słuchawkowego, wsuwając jej 

lewy element w prawy i upewniając się, że kable pasują do otworu na kable. 
OSTRZEŻENIE: Nieprawidłowe zamontowanie może spowodować uszkodzenie linek. 
Sprawdź dokładnie, czy linki mieszczą się w otworze dystansu KRS Split Spacer i czy nie są 
przyciśnięte do sterówki roweru.

3.4.	Przesuń mostek (z kierownicą) i wszelkie pozostałe dystanse z powrotem w dół do pierwotnej 
pozycji. Jeśli na dystansach znajdują się jakieś kołki ustalające, upewnij się, że pasują do 
dystansu KRS Split Spacer, tak aby każdy dystans przylegał do siebie.

3.5.	 	Zamocuj nasadkę mostka do sterów, upewnij się, że kierownica jest ustawiona w jednej linii z 
przednim kołem, a następnie dokręć śruby boczne mostka zgodnie z instrukcją producenta 
roweru. 
OSTRZEŻENIE: Jeśli nie masz pewności, czy zestaw słuchawkowy jest prawidłowo 
zainstalowany, skonsultuj się z lokalnym mechanikiem rowerowym, aby upewnić się, że 
konfiguracja jest bezpieczna. Niedopełnienie tego obowiązku może spowodować awarię 
roweru i obrażenia.

2

3

PARTS LIST
(A) Shotgun Pro ICR Front Clamp
(B) Shotgun Pro ICR Split Spacer x2
(C) ShotgunPro ICR One-Piece Spacer
(D) Shotgun Pro ICR Cable Spreader

A

B C D

SHOTGUN PRO
ICR HEADSET
ADAPTOR KIT
QUICK START GUIDE

THANKS FOR PURCHASING YOUR
SHOTGUN PRO ICR HEADSET ADAPTOR KIT

Based in the North Island of New Zealand, we’re a team of mountain bike parents with a 
global vision – to raise the next generation of mountain bikers.

We’d be stoked if you’d share your first ride using the hashtag #kidsrideshotgun, and if you 
have any questions or suggestions for us – we’d love to hear from you.

Learn more about us at - www.kidsrideshotgun.com.

Need help setting up?
Watch our instructional 
video.
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SHOTGUN PRO ICR HOOFDTELEFOON ADAPTER KIT - DISCLAIMER 
STATEMENT
De ICR Headset Adaptor Kit moet worden gebruikt met de Shotgun Pro-stoel en is een accessoire 
dat aan uw fiets wordt bevestigd. Alle wijzigingen of aanpassingen aan uw Shotgun Pro-stoel of de 
ICR Headset Adaptor Kit maken alle garanties ongeldig en zijn voor uw eigen risico.
Kids Ride Shotgun® Limited levert duidelijke montage-instructies bij de ICR Headset Adaptor 
Kit. Onjuiste montage van de ICR Headset Adaptor Kit of het gebruik van uw fiets op een manier 
die in strijd is met de veiligheidsinstructies van de Shotgun Pro-stoel, kan cosmetische en/of 
structurele schade aan het frame of de onderdelen van uw fiets veroorzaken of hieraan bijdragen, 
of persoonlijk letsel of overlijden, waarvoor Kids Ride Shotgun® Limited geen verantwoordelijkheid 
aanvaardt. Als u vragen hebt over de montage van uw adapterkit of stoel, neem dan contact op 
met de oorspronkelijke plaats van aankoop of met Kids Ride Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (inclusief haar werknemers of agenten) is op geen enkele manier 
aansprakelijk voor schade, letsel (inclusief persoonlijk letsel), verliezen, kosten of uitgaven die 
door u of een derde partij worden gemaakt of geleden die worden veroorzaakt door of verband 
houden met de aankoop of het gebruik van de ICR Headset Adaptor Kit. Als Kids Ride Shotgun® 
Limited (of haar werknemers of agenten) om welke reden dan ook aansprakelijk wordt jegens u of 
een andere derde partij, is de maximale aansprakelijkheid beperkt tot een bedrag dat gelijk is aan 
de verkoopprijs van de ICR Headset Adaptor Kit. De aankoop en het gebruik van de ICR Headset 
Adaptor Kit vormen een koopovereenkomst.
Op grond van deze koopovereenkomst:

•	 Begrijpt en accepteert de koper de risico’s die gepaard gaan met het gebruik van de ICR 
Headset Adaptor Kit;

•	 Begrijpt en heeft de ICR Headset Adaptor Kit correct gemonteerd volgens de meegeleverde 
montage-instructies;

•	 Heeft de ICR Headset Adaptor Kit-disclaimer gelezen en geaccepteerd; en
•	 Gebruikt de ICR Headset Adaptor Kit en de Shotgun Pro-stoel die erop wordt gemonteerd 

volledig op eigen risico.
Als u de bovenstaande voorwaarden niet accepteert, retourneer dan uw ongebruikte ICR Headset 
Adaptor Kit binnen een maand na aankoop naar de oorspronkelijke plaats van aankoop voor 

een volledige terugbetaling. Uw gebruik van de ICR Headset Adaptor Kit of het niet retourneren 
van de ICR Headset Adaptor Kit binnen een maand na aankoop, vormt acceptatie van de 
bovenstaande voorwaarden. Kids Ride Shotgun® Limited zal, naar eigen goeddunken, bepalen of 
een geretourneerde ICR Headset Adaptor Kit ongebruikt is en daarom in aanmerking komt voor 
terugbetaling.
Behalve zoals uitdrukkelijk vermeld in deze handleiding of zoals wettelijk vereist, wordt de 
ICR-adapterset geleverd ‘zoals deze is’ zonder aanvullende garanties. Garantiegegevens, 
inclusief eventuele toepasselijke dekking, voorwaarden en uitsluitingen, zijn te vinden 
op de garantiepagina van onze website. Dit doet geen afbreuk aan uw rechten onder de 
consumentenbeschermingswetten, die garanties kunnen bieden met betrekking tot kwaliteit, 
geschiktheid voor het beoogde doel of duurzaamheid.
ONDERDELENLIJST
(A) Shotgun Pro ICR voorklem
(B) Shotgun Pro ICR gesplitste afstandhouder x2
(C) ShotgunPro ICR eendelige afstandhouder
(D) Shotgun Pro ICR kabelspreider

ICR HEADSET ADAPTER KIT - MONTAGE-INSTRUCTIES
1.1.	 Controleer de headset van uw fiets. De Shotgun Pro Seat vereist een standaard 1 1⁄8-inch 

stuurbuis en ten minste 10 mm speling onder de stuurpen van uw fiets. 
WAARSCHUWING: De afstelling van de stuurpendop stelt de voorspanning in tegen de 
headsetlagers. Volg de instructies zorgvuldig om onjuiste montage van de besturing, 
problemen met de besturing of schade aan uw fiets te voorkomen.

1.2.	 Schroef de stuurpendop los en verwijder deze van de fiets, en draai vervolgens beide 
zeskantbouten van de stuurpen los. 

1.3.	 Schuif de stuurpen (met het stuur) omhoog op de stuurbuis, zodat er voldoende ruimte is om 
afstandhouders te verwijderen en toe te voegen.

HEADSET TYPE:
OPMERKING: Voltooi stap 1.1 - 1.3 voordat u de onderstaande instructies volgt.

2.1.	 Plaats eerst de Shotgun Pro Cable Spreader op uw stuurbuis en zorg ervoor dat de 
spreiderfunctie naar de voorkant van uw fiets is gericht en het Kids Ride Shotgun-logo naar 
boven is gericht.

2.2.	Plaats de Shotgun Pro Spacer op uw stuurbuis direct boven de Shotgun Pro Cable Spreader.
2.3.	 Vervang de rest van uw bestaande afstandhouders minus 10-15 mm afstandhouders (die zijn 

vervangen door de Shotgun Pro Cable Spreader en de Shotgun Pro Spacer).
2.4.	Bevestig de stuurpen (met het stuur) en vervolgens de stuurpendop.
2.5.	 Zorg ervoor dat alle bouten zijn aangedraaid volgens de juiste specificaties van de 

fietsfabrikant en dat alle onderdelen goed passen.

HEADSET TYPE:
WAARSCHUWING: De volgende montage-instructies zijn voor het installeren van de Pro 
ICR Split Spacer (B). De Shotgun Pro ICR Split Spacer mag alleen worden geïnstalleerd 
waar kabels door de headset-afstandhouders lopen.
OPMERKING: Voltooi stap 1.1 - 1.3 voordat u de onderstaande instructies volgt.

3.1.	 Maak 10 mm afstandhouders los en verwijder ze van de onderkant van de stapel.  
3.2.	Plaats de ICR Split Spacer zo dat de kabelopening op beide delen naar de voorkant van de 

fiets is gericht.
3.3.	 Installeer de Pro ICR Split Spacer onderaan de stapel balhoofdspacers door het linker deel in 

het rechter deel te schuiven en ervoor te zorgen dat de kabels in de kabelopening passen. 
WAARSCHUWING: Onjuiste installatie kan de kabels beschadigen. Controleer of de kabels 
correct in de kabelopening van de KRS Split Spacer zitten en niet bekneld raken tegen de 
stuurbuis van uw fiets.

3.4.	Schuif de stuurpen (met het stuur) en eventuele resterende spacers terug naar beneden in 
hun oorspronkelijke positie. Als er uitlijnpinnen op de spacers zitten, zorg er dan voor dat ze 
in de KRS Split Spacer passen, zodat alle spacers goed op elkaar aansluiten.

3.5.	 	Bevestig de stuurpenkap aan de headset, zorg ervoor dat het stuur in lijn staat met het 
voorwiel en draai de bouten aan de stuurpenzijde opnieuw vast volgens de instructies van de 
fabrikant van uw fiets. 
WAARSCHUWING: Als u niet zeker weet of uw headset correct is geïnstalleerd, raadpleeg 
dan uw plaatselijke fietsenmaker om er zeker van te zijn dat uw opstelling veilig is. Als u 
dit niet doet, kan dit leiden tot een storing in de fiets en letsel.

RO
SHOTGUN PRO ICR KIT ADAPTARE CĂști - DISCLAIMER STATEMENT
Setul adaptor pentru căști ICR trebuie utilizat cu scaunul Shotgun Pro și este un accesoriu 
care se atașează la bicicleta dumneavoastră. Orice modificare sau modificare adusă scaunului 
dumneavoastră Shotgun Pro sau setului adaptor pentru căști ICR va anula orice garanție și va fi pe 
propriul risc.
Kids Ride Shotgun® Limited oferă instrucțiuni clare de montare cu kitul adaptor pentru căști 
ICR. Montarea incorectă a setului de adaptor pentru căști ICR sau utilizarea bicicletei într-un 
mod contrar instrucțiunilor de siguranță ale scaunului Shotgun Pro poate cauza sau contribui 
la deteriorarea cosmetică și/sau structurală a cadrului sau componentelor bicicletei dvs. 
sau vătămare corporală sau deces, pentru care Kids Ride Shotgun® Limited nu își asumă 
responsabilitatea. Dacă aveți întrebări legate de montarea setului adaptor sau a scaunului, vă 
rugăm să contactați locul inițial de achiziție sau să contactați Kids Ride Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (inclusiv angajații sau agenții săi) nu va fi răspunzător în niciun 
fel pentru nicio daune, vătămare (inclusiv vătămare corporală), pierderi, costuri sau cheltuieli 
suportate sau suferite de dvs. sau de orice terță parte care sunt cauzate de sau legate de 
achiziționarea sau utilizarea setului adaptor pentru căști ICR. Dacă, din orice motiv, Kids Ride 
Shotgun® Limited (sau angajații sau agenții săi) devine răspunzător față de dvs. sau de orice 
alt terț, răspunderea sa maximă este limitată la o sumă care este egală cu prețul de vânzare cu 
amănuntul al setului adaptor pentru căști ICR. . Achiziționarea și utilizarea setului adaptor pentru 
căști ICR constituie un contract contractual cu cumpărătorul.
Conform acestui contract contractual, achizitorul:

•	 Înțelege și acceptă riscurile asociate cu utilizarea setului adaptor pentru căști ICR;
•	 Înțelege și a montat corect kitul adaptor pentru căști ICR conform instrucțiunilor de montare 

furnizate;
•	 A citit și a acceptat declarația de declinare a răspunderii pentru Kitul adaptor pentru căști 

ICR; şi
•	 Utilizează kitul adaptor pentru căști ICR și scaunul Shotgun Pro care se montează pe acesta 

pe propriul risc.
Dacă nu acceptați condițiile de mai sus, vă rugăm să returnați setul adaptor pentru căști ICR 
neutilizat în termen de o lună de la cumpărare la locul inițial de achiziție pentru o rambursare 
completă. Utilizarea de către dvs. a setului de adaptor pentru căști ICR sau nereturnarea setului 
de adaptor pentru căști ICR în termen de o lună de la cumpărare constituie acceptarea condițiilor 
de mai sus. Kids Ride Shotgun® Limited va stabili, la discreția sa, dacă vreun kit de adaptor pentru 
căști ICR returnat este neutilizat și, prin urmare, este eligibil pentru rambursare.
Cu excepția cazurilor expres menționate în acest ghid sau cerute de lege, adaptor pentru căști 
ICR este furnizat ‘așa cum este’, fără garanții suplimentare. Detaliile garanției, inclusiv acoperirea 
aplicabilă, termenii și excluderile, pot fi găsite pe pagina de garanție de pe site-ul nostru. Acest 
lucru nu afectează drepturile dumneavoastră conform legilor de protecție a consumatorilor, care 
pot oferi garanții referitoare la calitate, adecvarea pentru scopul propus sau durabilitate.
LISTA DE PIESE
(A) clemă frontală Shotgun Pro ICR
(B) Shotgun Pro ICR Split Spacer x2
(C) Distanțiere dintr-o singură bucată ShotgunPro ICR
(D) Shotgun Pro ICR Distribuitor de cablu

KIT ADAPTATOR SETI DE CASTI ICR - INSTRUCTIUNI DE MONTARE
1.1.	 	Verificați setul cu cască al bicicletei. Scaunul Shotgun Pro necesită o direcție standard de 1 

1⁄8 inch și un spațiu liber de cel puțin 10 mm sub tija bicicletei. 
AVERTISMENT: Reglarea capacului tijei stabilește preîncărcarea față de rulmenții setului 
cu cască. Urmați instrucțiunile cu atenție pentru a evita montarea incorectă a direcției, 
problemele de manipulare sau deteriorarea bicicletei.

1.2.	 Deșurubați și scoateți capacul tijei de pe bicicletă, apoi slăbiți ambele șuruburi hexagonale 
ale tijei. 

1.3.	 Glisați tija (cu ghidonul) în sus pe ghidon, astfel încât să existe suficient spațiu pentru a 
îndepărta și adăuga distanțiere.

AUSTIŅAS TIPS:
NOTĂ : Finalizați pașii 1.1 - 1.3 înainte de a urma instrucțiunile de mai jos.

2.1.	 Novietojiet Shotgun Pro Cable Spreader uz stūres, vispirms pārliecinoties, ka izkliedētāja 
funkcija ir vērsta uz jūsu velosipēda priekšpusi un Kids Ride Shotgun logotips ir vērsts uz 
augšu.

2.2.	Novietojiet Shotgun Pro Spacer uz stūres tieši virs Shotgun Pro kabeļu izplatītāja.
2.3.	 Nomainiet pārējās esošās starplikas, atskaitot 10–15 mm starplikas (kas ir aizstātas ar 

Shotgun Pro kabeļa izplatītāju un Shotgun Pro starpliku).
2.4.	Piestipriniet atpakaļ kātu (ar stūri), pēc tam pievienojiet kāta vāciņu.
2.5.	 Pārliecinieties, vai visas skrūves ir pieskrūvētas atbilstoši velosipēda ražotāja norādītajām 

specifikācijām un vai visas sastāvdaļas ir cieši pieguļošas.

AUSTIŅAS TIPS:
AVERTISMENT: Următoarele instrucțiuni de montaj sunt pentru instalarea Pro ICR Split 
Spacer (B). Shotgun Pro ICR Split Spacer (B) trebuie instalat doar acolo unde cablurile trec 
prin distanțierele headsetului.
NOTĂ : Finalizați pașii 1.1 - 1.3 înainte de a urma instrucțiunile de mai jos.

3.1.	 Desprindeți și îndepărtați 10 mm de distanțiere din partea de jos a stivei.  
3.2.	Poziționați ICR Split Spacer astfel încât deschiderea pentru cabluri din ambele piese să fie 

orientată spre partea din față a bicicletei.
3.3.	 Instalați Pro ICR Split Spacer în partea inferioară a stivei de distanțiere ale headsetului, 

introducând partea stângă în partea dreaptă, asigurându-vă că cablurile se încadrează în 
deschiderea pentru cabluri. 
AVERTISMENT: Montajul incorect poate duce la deteriorarea cablurilor. Verificați ca acestea 
să se potrivească în deschiderea pentru cabluri a KRS Split Spacer și să nu fie prinse de 
tubul direcției bicicletei.

3.4.	Glisați pipa (cu ghidonul) și orice alte distanțiere rămase în jos în poziția inițială. Dacă există 

pini de poziționare pe distanțiere, asigurați-vă că se potrivesc în KRS Split Spacer astfel încât 
fiecare distanțier să fie aliniat perfect cu celălalt.

3.5.	 Fixați capacul tijei de setul cu cască, asigurați-vă că ghidonul este aliniat cu roata din față și 
strângeți din nou șuruburile laterale ale tijei conform instrucțiunilor producătorului bicicletei. 
AVERTISMENT: Dacă nu sunteți sigur dacă setul cu cască este instalat corect, 
consultați mecanicul local de biciclete pentru a vă asigura că configurarea este sigură. 
Nerespectarea acestui lucru poate duce la o defecțiune a bicicletei și vătămare.

HU
SHOTGUN PRO ICR HEADSET ADAPTER KÉSZLET - DISCLAIMER 
STATEMENT
Az ICR Headset Adapter Kit a Shotgun Pro üléshez használható, és egy tartozék, amely a 
kerékpárhoz rögzíthető. A Shotgun Pro ülésén vagy az ICR Headset Adapter Kit-en végzett 
bármilyen változtatás vagy módosítás érvényteleníti a garanciát, és az Ön felelősségére történik.
A Kids Ride Shotgun® Limited egyértelmű felszerelési utasításokat ad az ICR Headset Adapter 
Kithez. Az ICR Headset Adapter Kit helytelen felszerelése, vagy a kerékpárnak a Shotgun Pro Seat 
biztonsági előírásaival ellentétes használata a kerékpár vázának vagy alkatrészeinek esztétikai és/
vagy szerkezeti károsodását, személyi sérülést vagy halált okozhat, vagy hozzájárulhat ezekhez, 
amelyekért a Kids Ride Shotgun® Limited nem vállal felelősséget. Ha bármilyen kérdése van az 
adapterkészlet vagy az ülés felszerelésével kapcsolatban, forduljon az eredeti vásárlás helyéhez, 
vagy lépjen kapcsolatba a Kids Ride Shotgun® Limited vállalattal.
Kids Ride Shotgun® Limited (beleértve annak alkalmazottait vagy ügynökeit) semmilyen módon 
nem vállal felelősséget az Ön vagy bármely harmadik fél által felmerülő vagy elszenvedett 
károkért, sérülésekért (beleértve a személyi sérüléseket), veszteségekért, költségekért vagy 
kiadásokért, amelyeket az ICR Headset Adapter Kit vásárlása vagy használata okoz, vagy azzal 
kapcsolatos. Ha bármilyen okból a Kids Ride Shotgun® Limited (vagy alkalmazottai vagy ügynökei) 
felelősséggel tartozik Önnel vagy bármely más harmadik féllel szemben, maximális felelőssége 
az ICR Headset Adapter Kit kiskereskedelmi árával megegyező összegre korlátozódik. Az ICR 
Headset Adapter Kit vásárlása és használata vevői szerződésnek minősül.
Jelen szerződés értelmében a vevő:

•	 Megérti és elfogadja az ICR Headset Adapter Kit használatával járó kockázatokat;
•	 Megérti és megfelelően szerelte fel az ICR fejhallgató adapterkészletet a mellékelt 

felszerelési utasítások szerint;
•	 Elolvasta és elfogadta az ICR Headset Adapter Kit felelősségkizárási nyilatkozatát; és
•	 Az ICR Headset Adapter Kit-et és a Shotgun Pro ülést teljesen saját felelősségére használja.

Ha nem fogadja el a fenti feltételeket, kérjük, küldje vissza a fel nem használt ICR headset 
adapterkészletet a vásárlástól számított egy hónapon belül az eredeti vásárlás helyére a teljes 
vételár visszatérítése érdekében. Az ICR Headset Adapter Kit használata vagy az ICR Headset 
Adapter Kit vásárlástól számított egy hónapon belüli visszaküldése a fenti feltételek elfogadását 
jelenti. A Kids Ride Shotgun® Limited saját belátása szerint dönti el, hogy a visszaküldött ICR 
Headset Adapter Kit nem használt-e, és ezért jogosult-e a visszatérítésre.
Az ebben az útmutatóban kifejezetten meghatározott vagy a törvény által előírt esetek kivételével 
a  ICR Headset Adapter Kit „ahogy van”, további garancia nélkül biztosítjuk. A garanciális 
részleteket, beleértve a vonatkozó biztosítási feltételeket, feltételeket és kizárásokat, weboldalunk 
Jótállási oldalán találja. Ez nem érinti az Ön fogyasztóvédelmi törvények szerinti jogait, amelyek 
garanciát jelenthetnek a minőségre, a célnak való megfelelésre vagy a tartósságra vonatkozóan.
ALKATRÉSZLISTA
(A) Shotgun Pro ICR elülső bilincs
(B) Shotgun Pro ICR Split távtartó x2
(C) ShotgunPro ICR egy darabból álló távtartó
(D) Shotgun Pro ICR kábelszóró

ICR HEADSET ADAPTER KÉSZLET – FELSZERELÉSI ÚTMUTATÓ
1.1.	 	Ellenőrizze kerékpárja fejhallgatóját. A Shotgun Pro Seat használatához szabványos, 1 1⁄8 

hüvelykes kormányra van szükség, és legalább 10 mm-es hézagot kell hagyni a kerékpár 
szára alatt. 
FIGYELMEZTETÉS: A szársapka beállítása az előfeszítést a headset csapágyaihoz állítja 
be. Gondosan kövesse az utasításokat, hogy elkerülje a helytelen kormányszerelést, 
kezelési problémákat vagy a kerékpár károsodását.

1.2.	 Csavarja le és vegye le a szársapkát a kerékpárról, majd lazítsa meg mindkét szár hatlapfejű 
csavarját.

1.3.	 Csúsztassa felfelé a szárat (a kormányrúddal együtt) a kormányon, hogy elegendő hely 
maradjon a távtartók eltávolításához és hozzáadásához.

TÍPUSÚ HEADSET:

MEGJEGYZÉS : Végezze el az 1.1 - 1.3. lépést, mielőtt az alábbi utasításokat követné.
2.1.	 Helyezze a Shotgun Pro Cable Spreader-t a kormányzójára, először ügyelve arra, hogy a 

terelőelem a kerékpár eleje felé nézzen, a Kids Ride Shotgun logó pedig felfelé nézzen.
2.2.	Helyezze a Shotgun Pro távtartót a kormányra, közvetlenül a Shotgun Pro kábelterítő fölé.
2.3.	 Cserélje ki a többi meglévő távtartót, mínusz 10-15 mm távtartó (melyet a Shotgun Pro Cable 

Spreader és a Shotgun Pro távtartó váltott fel).
2.4.	Helyezze vissza a szárat (kormánnyal együtt), majd a szársapkát.
2.5.	 Győződjön meg arról, hogy minden csavar a kerékpár gyártója által megadott megfelelő 

előírásoknak megfelelően van meghúzva, és minden alkatrész biztonságosan illeszkedik.

TÍPUSÚ HEADSET:
FIGYELMEZTETÉS: A következő felszerelési utasítások a Pro ICR Split Spacer (B) 
felszerelésére vonatkoznak. A Shotgun Pro ICR Split Spacer csak olyan helyre telepíthető, 
ahol a kábelek áthaladnak a headset távtartóin
MEGJEGYZÉS : Végezze el az 1.1 - 1.3. lépést, mielőtt az alábbi utasításokat követné.

3.1.	 Akassza ki és távolítsa el a 10 mm-es távtartókat a köteg aljáról.  
3.2.	 	Helyezze el az ICR Split távtartót úgy, hogy a kábelnyílás mindkét darabon a kerékpár eleje 

felé nézzen.
3.3.	 Szerelje fel a Pro ICR Split Spacer-t a headset aljára úgy, hogy a bal oldali részt a jobb oldali 

részbe illeszti, ügyelve arra, hogy a kábelek illeszkedjenek a kábelnyílásba. 
FIGYELMEZTETÉS: A nem megfelelő rögzítés a kábelek megsérüléséhez vezethet. 
Ellenőrizze még egyszer, hogy a kábelek illeszkednek-e a KRS Split Spacer kábelnyílásába, 
és nincsenek-e rászorulva a kerékpár kormányára.

3.4.	Csúsztassa vissza a szárat (a kormányrúddal együtt) és a megmaradt távtartókat lefelé 
az eredeti helyzetébe. Ha vannak rögzítő csapok a távtartókon, győződjön meg arról, 
hogy a KRS Split távtartóba illeszkedik úgy, hogy mindegyik távtartó egy síkban kerüljön 

egymáshoz.
3.5.	 	Rögzítse a szársapkát a fejhallgatóhoz, győződjön meg arról, hogy a kormány egy vonalban 

van az első kerékkel, majd húzza meg újra a szár oldalsó csavarjait a kerékpár gyártójának 
utasításai szerint. 
FIGYELMEZTETÉS: Ha nem biztos abban, hogy a headset megfelelően van-e behelyezve, 
forduljon a helyi kerékpárszerelőhöz, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a beállítás 
biztonságos. Ennek elmulasztása a kerékpár meghibásodásához és sérüléshez vezethet.

EL
SHOTGUN PRO ICR ADAPTER HEADSET KIT - DISCLAIMER STATEMENT
Το κιτ προσαρμογέα ακουστικών ICR πρόκειται να χρησιμοποιηθεί με το κάθισμα Shotgun 
Pro και είναι ένα αξεσουάρ που προσαρμόζεται στο ποδήλατό σας. Οποιεσδήποτε αλλαγές ή 
τροποποιήσεις γίνουν στο κάθισμά σας Shotgun Pro ή στο κιτ προσαρμογέα ακουστικών ICR θα 
ακυρώσουν τις εγγυήσεις και θα γίνονται με δική σας ευθύνη.
Το Kids Ride Shotgun® Limited παρέχει σαφείς οδηγίες τοποθέτησης με το κιτ προσαρμογέα 
ακουστικών ICR. Η εσφαλμένη τοποθέτηση του κιτ προσαρμογέα ακουστικών ICR ή η χρήση 
του ποδηλάτου σας με τρόπο που αντίκειται στις οδηγίες ασφαλείας του καθίσματος Shotgun 
Pro, μπορεί να προκαλέσει ή να συμβάλει σε αισθητική ή/και δομική βλάβη στο πλαίσιο ή στα 
εξαρτήματα του ποδηλάτου σας ή προσωπικό τραυματισμό ή θάνατο, για τον οποίο η Kids Ride 
Shotgun® Limited δεν φέρει καμία ευθύνη. Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις σχετικά με την 
τοποθέτηση του κιτ προσαρμογέα ή του καθίσματος σας, επικοινωνήστε με το αρχικό μέρος 
αγοράς ή επικοινωνήστε με την Kids Ride Shotgun® Limited.
Η Kids Ride Shotgun® Limited (συμπεριλαμβανομένων των εργαζομένων ή των αντιπροσώπων 
της) δεν θα φέρει καμία ευθύνη για οποιαδήποτε ζημιά, τραυματισμό (συμπεριλαμβανομένου 
προσωπικού τραυματισμού), απώλειες, έξοδα ή έξοδα που προκύπτουν ή υποστούν εσείς ή 
οποιοδήποτε τρίτο μέρος που προκαλείται από ή συνδέεται με την αγορά ή τη χρήση του κιτ 
προσαρμογέα ακουστικών ICR. Εάν, για οποιονδήποτε λόγο, η Kids Ride Shotgun® Limited (ή οι 
υπάλληλοι ή οι πράκτορές της) καταστεί υπεύθυνη έναντι εσάς ή οποιουδήποτε άλλου τρίτου, η 
μέγιστη ευθύνη της περιορίζεται σε ένα ποσό που ισούται με τη λιανική τιμή του κιτ προσαρμογέα 
ακουστικών ICR . Η αγορά και η χρήση του κιτ προσαρμογέα ακουστικών ICR αποτελεί 
συμφωνία σύμβασης αγοραστή.

Σύμφωνα με την παρούσα σύμβαση, ο αγοραστής:
•	 Κατανοεί και αποδέχεται τους κινδύνους που σχετίζονται με τη χρήση του κιτ προσαρμογέα 

ακουστικών ICR.
•	 Κατανοεί και έχει τοποθετήσει σωστά το κιτ προσαρμογέα ακουστικών ICR σύμφωνα με τις 

οδηγίες τοποθέτησης που παρέχονται.
•	 Διάβασε και αποδέχτηκε τη δήλωση αποποίησης ευθύνης του κιτ προσαρμογέα ακουστικών 

ICR. και
•	 Χρησιμοποιεί το κιτ προσαρμογέα ακουστικών ICR και το κάθισμα Shotgun Pro που 

τοποθετείται σε αυτό εξ ολοκλήρου με δική τους ευθύνη.
Εάν δεν αποδέχεστε τους παραπάνω όρους, επιστρέψτε το αχρησιμοποίητο κιτ προσαρμογέα 
ακουστικών ICR εντός ενός μήνα από την αγορά στο αρχικό μέρος αγοράς για πλήρη επιστροφή 
χρημάτων. Η χρήση του κιτ προσαρμογέα ακουστικών ICR ή η αποτυχία επιστροφής του κιτ 
προσαρμογέα ακουστικών ICR εντός ενός μήνα από την αγορά συνιστά αποδοχή των παραπάνω 
όρων. Η Kids Ride Shotgun® Limited θα καθορίσει, κατά την απόλυτη διακριτική της ευχέρεια, 
εάν τυχόν επιστρεφόμενο κιτ προσαρμογέα ακουστικών ICR δεν έχει χρησιμοποιηθεί και 
επομένως είναι επιλέξιμο για επιστροφή χρημάτων.
Εκτός αν αναφέρεται ρητά σε αυτόν τον οδηγό ή απαιτείται από το νόμο, το κιτ προσαρμογέα 
ακουστικών ICR παρέχεται ‘ως έχει’ χωρίς επιπλέον εγγυήσεις. Λεπτομέρειες εγγύησης, 
συμπεριλαμβανομένων των εφαρμοστέων καλύψεων, όρων και εξαιρέσεων, μπορείτε να βρείτε 
στη σελίδα εγγύησης στην ιστοσελίδα μας. Αυτό δεν επηρεάζει τα δικαιώματά σας σύμφωνα με 
τους νόμους προστασίας των καταναλωτών, οι οποίοι ενδέχεται να παρέχουν εγγυήσεις σχετικά 
με την ποιότητα, τη χρησιμότητα ή τη διάρκεια.
ΛΙΣΤΑ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΩΝ
(A) Μπροστινός σφιγκτήρας Shotgun Pro ICR
(B) Shotgun Pro ICR Split Spacer x2
(C) ShotgunPro ICR One-Piece Spacer
(D) Shotgun Pro ICR Cable Spreader

KIT ADAPTER HEADSET ICR - ΟΔΗΓΙΕΣ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗΣ
1.1.	Ελέγξτε τα ακουστικά του ποδηλάτου σας. Το Shotgun Pro Seat απαιτεί τυπικό σύστημα 

διεύθυνσης 1 1⁄8 ιντσών και απόσταση τουλάχιστον 10 mm κάτω από το στέλεχος του 
ποδηλάτου σας. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η ρύθμιση του καλύμματος στελέχους ρυθμίζει την προφόρτιση 
στα ρουλεμάν των ακουστικών. Ακολουθήστε τις οδηγίες προσεκτικά για να αποφύγετε 
λανθασμένη τοποθέτηση του τιμονιού, προβλήματα χειρισμού ή ζημιά στο ποδήλατό σας.

1.2.	Ξεβιδώστε και αφαιρέστε το καπάκι του στελέχους από το ποδήλατο και, στη συνέχεια, 
χαλαρώστε και τα δύο εξάγωνα μπουλόνια στελέχους. 

1.3.	Σύρετε το στέλεχος (με το τιμόνι) προς τα πάνω στο τιμόνι, ώστε να υπάρχει αρκετός χώρος 
για να αφαιρέσετε και να προσθέσετε αποστάτες.

ΑΚΟΥΣΤΙΚΟ ΤΥΠΟΣ:
ΣΗΜΕΊΩΣΗ : Ολοκληρώστε τα βήματα 1.1 - 1.3 πριν ακολουθήσετε τις παρακάτω οδηγίες.

2.1.	Τοποθετήστε το Shotgun Pro Cable Spreader στο τιμόνι σας πρώτα βεβαιωθείτε ότι η 
λειτουργία διασποράς είναι στραμμένη προς το μπροστινό μέρος του ποδηλάτου σας και το 
λογότυπο Kids Ride Shotgun στραμμένο προς τα πάνω.

2.2.	Τοποθετήστε το Shotgun Pro Spacer στο τιμόνι σας ακριβώς πάνω από το Shotgun Pro 
Cable Spreader.

2.3.	Αντικαταστήστε τους υπόλοιπους υπάρχοντες αποστάτες μείον αποστάτες 10-15 mm (που 
έχει αντικατασταθεί από το Shotgun Pro Cable Spreader και το Shotgun Pro Spacer).

2.4.	Επανατοποθετήστε το στέλεχος (με τιμόνι) ακολουθούμενο από το καπάκι του στελέχους.
2.5.	Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μπουλόνια έχουν στρέψη με τις σωστές προδιαγραφές, όπως 

αναφέρεται από τον κατασκευαστή του ποδηλάτου και ότι όλα τα εξαρτήματα εφαρμόζουν 
με ασφάλεια.

ΑΚΟΥΣΤΙΚΟ ΤΥΠΟΣ:
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Οι ακόλουθες οδηγίες τοποθέτησης αφορούν την εγκατάσταση του Pro 
ICR Split Spacer (B). Το Shotgun Pro ICR Split Spacer (B) πρέπει να εγκαθίσταται μόνο όταν τα 
καλώδια περνούν μέσα από τους αποστάτες του λαιμού του τιμονιού.

ΣΗΜΕΊΩΣΗ : Ολοκληρώστε τα βήματα 1.1 - 1.3 πριν ακολουθήσετε τις παρακάτω οδηγίες.
3.1.	Ξεκουμπώστε και αφαιρέστε 10 mm αποστάτες από το κάτω μέρος της στοίβας.  
3.2.		Τοποθετήστε το ICR Split Spacer έτσι ώστε το άνοιγμα για τα καλώδια και στα δύο 

κομμάτια να βλέπει προς το μπροστινό μέρος του ποδηλάτου.
3.3.	Εγκαταστήστε το Pro ICR Split Spacer στο κάτω μέρος της στοίβας των αποστατών του 

λαιμού, εισάγοντας το αριστερό κομμάτι μέσα στο δεξί, διασφαλίζοντας ότι τα καλώδια 
περνούν μέσα από το άνοιγμα. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Εσφαλμένη τοποθέτηση μπορεί να προκαλέσει ζημιά στα καλώδια. 
Ελέγξτε ότι τα καλώδια ταιριάζουν σωστά στο άνοιγμα του KRS Split Spacer και δεν είναι 
παγιδευμένα στο σωλήνα διεύθυνσης του ποδηλάτου σας.

3.4.	Σύρετε το λαιμό (με το τιμόνι) και τους υπόλοιπους αποστάτες προς τα κάτω στην 
αρχική τους θέση. Αν υπάρχουν πείροι ευθυγράμμισης στους αποστάτες, βεβαιωθείτε ότι 
εφαρμόζουν στον KRS Split Spacer ώστε κάθε αποστάτης να εφαρμόζει σωστά στον άλλο.

3.5.	Στερεώστε το καπάκι του στελέχους στο ακουστικό, βεβαιωθείτε ότι το τιμόνι είναι 
ευθυγραμμισμένο με τον μπροστινό τροχό και σφίξτε ξανά τα πλαϊνά μπουλόνια του 
στελέχους σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή του ποδηλάτου σας. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Εάν δεν είστε βέβαιοι εάν τα ακουστικά σας έχουν εγκατασταθεί 
σωστά, συμβουλευτείτε τον τοπικό μηχανικό του ποδηλάτου σας για να βεβαιωθείτε 
ότι η εγκατάσταση σας είναι ασφαλής. Εάν δεν το κάνετε αυτό, μπορεί να προκληθεί 
δυσλειτουργία του ποδηλάτου και τραυματισμός.

BG
КОМПЛЕКТ А Д АПТЕРИ ЗА СЛУШАЛКИ SHOTGUN PRO ICR - DISCLAIMER 
STATEMENT
Комплектът адаптер за слушалки ICR трябва да се използва със седалката Shotgun Pro и 
е аксесоар, който се прикрепя към вашия велосипед. Всички промени или модификации, 
направени на вашата седалка Shotgun Pro или комплекта адаптер за слушалки ICR, ще 
анулират всички гаранции и ще бъдат на ваш собствен риск.
Kids Ride Shotgun® Limited предоставя ясни инструкции за монтаж с комплекта адаптер 
за слушалки ICR. Неправилното монтиране на комплекта адаптер за слушалки ICR или 
използването на вашия велосипед по начин, който противоречи на инструкциите за 
безопасност на Shotgun Pro Seat, може да причини или да допринесе за козметични и/
или структурни повреди на рамката или компонентите на вашия велосипед или лично 

нараняване или смърт, за които Kids Ride Shotgun® Limited не носи отговорност. Ако имате 
някакви въпроси, свързани с монтажа на вашия адаптерен комплект или седалка, моля, 
свържете се с първоначалното място на покупка или се свържете с Kids Ride Shotgun® 
Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (включително неговите служители или агенти) няма да носи 
отговорност по никакъв начин за щети, наранявания (включително лични наранявания), 
загуби, разходи или разноски, понесени или понесени от вас или трета страна, които са 
причинени от, или свързани със закупуването или използването на комплекта адаптер за 
слушалки ICR. Ако по някаква причина Kids Ride Shotgun® Limited (или негови служители 
или агенти) стане отговорен пред вас или друга трета страна, неговата максимална 
отговорност е ограничена до сума, равна на цената на дребно на комплекта адаптер за 
слушалки ICR . Закупуването и използването на комплекта адаптер за слушалки ICR 
представлява договор за купувач.
Съгласно този договор купувачът:

•	 Разбира и приема рисковете, свързани с използването на комплекта адаптер за 
слушалки ICR;

•	 Разбира и е монтирал правилно комплекта адаптер за слушалки ICR съгласно 
предоставените инструкции за монтаж;

•	 Прочел и приел декларацията за отказ от отговорност за комплекта адаптер за 
слушалки ICR; и

•	 Използва комплекта адаптер за слушалки ICR и седалката Shotgun Pro, която се 
монтира към него изцяло на собствен риск.

Ако не приемате условията по-горе, моля, върнете вашия неизползван комплект адаптер за 
слушалки ICR в рамките на един месец от покупката на първоначалното място на покупка 
за пълно възстановяване на сумата. Използването от ваша страна на комплекта адаптер за 
слушалки ICR или неуспешното връщане на комплекта адаптер за слушалки ICR в рамките 
на един месец от закупуването означава приемане на условията по-горе. Kids Ride Shotgun® 
Limited ще определи по свое усмотрение дали върнат комплект адаптер за слушалки ICR е 
неизползван и следователно отговаря на условията за възстановяване.
Освен ако не е изрично посочено в този наръчник или изисквано от закона, комплекта 
адаптер за слушалки ICR; се предоставя „както е“ без допълнителни гаранции. 
Подробности за гаранцията, включително приложимото покритие, условия и изключения, 
можете да намерите на страницата за гаранции на нашия уебсайт. Това не засяга вашите 

права съгласно законите за защита на потребителите, които може да осигурят гаранции 
относно качеството, пригодността за целта или издръжливостта.
СПИСЪК НА ЧАСТИТЕ
(A) предна скоба Shotgun Pro ICR
(B) Shotgun Pro ICR Split Spacer x2
(C) Спейсер от едно парче ShotgunPro ICR
(D) Shotgun Pro ICR кабелен разпръсквач

КОМПЛЕКТ А Д АПТЕРИ ЗА СЛУШАЛКИ ICR - ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ
1.1.	Проверете слушалките на вашия велосипед. Седалката Shotgun Pro Seat изисква 

стандартен 1 1⁄8-инчов кормилен механизъм и поне 10 mm свободно пространство под 
стеблото на вашия велосипед. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Регулирането на капачката на стеблото задава предварително 
натоварване спрямо лагерите на слушалките. Следвайте внимателно инструкциите, 
за да избегнете неправилно монтиране на волана, проблеми с управлението или 
повреда на вашия велосипед.

1.2.	Развийте и свалете капачката на стеблото от велосипеда, след което разхлабете двата 
шестостенни болта на стеблото.

1.3.	Плъзнете стеблото (с кормилото) нагоре върху волана, така че да има достатъчно място 
за премахване и добавяне на дистанционни елементи.

СЛУШАЛКИ ТИП:
ЗАБЕЛЕЖКА : Изпълнете стъпки 1.1 - 1.3, преди да следвате инструкциите по-долу.

2.1.	Поставете Shotgun Pro Cable Spreader върху кормилното си устройство, като първо 
се уверите, че функцията за разпръскване е обърната към предната част на вашия 
велосипед и логото на Kids Ride Shotgun е обърнато нагоре.

2.2.	Поставете Shotgun Pro Spacer върху вашето кормилно устройство директно над 
Shotgun Pro Cable Spreader.

2.3.	Сменете останалите си съществуващи дистанционни елементи минус 10-15 mm 
дистанционни елементи (които бяха заменени от Shotgun Pro Cable Spreader и Shotgun 
Pro Spacer).

2.4.	Прикрепете отново стеблото (с кормилото), последвано от капачката на стеблото.
2.5.	Уверете се, че всички болтове са затегнати според правилните спецификации, 

посочени от производителя на велосипеда, и че всички компоненти са поставени 
здраво.

СЛУШАЛКИ ТИП:
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Следните инструкции за монтаж се отнасят за инсталирането на Pro 
ICR Split Spacer (B). Shotgun Pro ICR Split Spacer (B) трябва да се монтира само там, където 
кабелите преминават през дистанционерите на слушалката.
ЗАБЕЛЕЖКА : Изпълнете стъпки 1.1 - 1.3, преди да следвате инструкциите по-долу.

3.1.	Откопчайте и отстранете 10 мм разделители от дъното на стека. 
3.2.		Поставете ICR Split Spacer така, че отворите за кабелите на двете части да са насочени 

към предната част на велосипеда.
3.3.	Монтирайте Pro ICR Split Spacer в долната част на дистанционерния пакет, като 

плъзнете лявата част в дясната, като се уверите, че кабелите преминават през отвора 
за кабели. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Неправилният монтаж може да повреди кабелите. Уверете се, 
че кабелите са правилно поставени в отвора на KRS Split Spacer и че не са притиснати 
към кормилната тръба на велосипеда.

3.4.	Плъзнете лапата (с кормилото) и останалите дистанционери надолу до първоначалното 
им положение. Ако има позициониращи щифтове върху дистанционерите, уверете се, 
че те пасват в KRS Split Spacer, така че всеки дистанционер да прилепва плътно към 
другия.

3.5.	Затегнете капачката на стеблото към слушалките, уверете се, че кормилото е 
подравнено с предното колело и затегнете отново страничните болтове на стеблото 
според инструкциите на производителя на вашия велосипед. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Ако не сте сигурни дали вашите слушалки са инсталирани 

правилно, консултирайте се с местния велосипеден механик, за да се уверите, че 
настройката ви е безопасна. Неспазването на това може да доведе до повреда на 
велосипеда и нараняване.

CS
SADA ADAPTÉRU NÁHLAVNÍ SOUPRAVY SHOTGUN PRO ICR - 
DISCLAIMER STATEMENT
Sada adaptéru ICR Headset se používá se sedadlem Shotgun Pro a je to příslušenství, které se 
připevňuje na vaše kolo. Jakékoli změny nebo úpravy provedené na vašem sedadle Shotgun Pro 
nebo na sadě adaptéru náhlavní soupravy ICR ruší veškeré záruky a jsou na vaše vlastní riziko.
Kids Ride Shotgun® Limited poskytuje jasné pokyny pro montáž se sadou adaptéru ICR 
Headset. Nesprávná montáž ICR Headset Adapter Kit nebo používání vašeho kola způsobem, 
který je v rozporu s bezpečnostními pokyny Shotgun Pro Seat, může způsobit nebo přispět ke 
kosmetickému a/nebo strukturálnímu poškození rámu nebo komponentů vašeho kola. nebo 
zranění nebo smrt, za které Kids Ride Shotgun® Limited nenese žádnou odpovědnost. Máte-li 
jakékoli dotazy týkající se montáže vaší sady adaptéru nebo sedačky, kontaktujte prosím původní 
místo nákupu nebo kontaktujte Kids Ride Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (včetně jejích zaměstnanců nebo zástupců) nebude žádným 
způsobem odpovědný za žádné škody, zranění (včetně zranění osob), ztráty, náklady nebo výdaje 
vzniklé nebo utrpěné vámi nebo jakoukoli třetí stranou způsobené nebo související s nákupem 
nebo používáním sady adaptéru náhlavní soupravy ICR. Pokud se z jakéhokoli důvodu společnost 
Kids Ride Shotgun® Limited (nebo její zaměstnanci či zástupci) stane odpovědnou vůči vám 
nebo jakékoli jiné třetí straně, její maximální odpovědnost je omezena na částku, která se rovná 
maloobchodní ceně sady adaptéru ICR Headset . Nákup a používání ICR Headset Adapter Kit 
představuje kupní smlouvu.
Podle této smlouvy kupující:

•	 Chápe a přijímá rizika spojená s používáním sady adaptéru náhlavní soupravy ICR;
•	 Rozumí a správně nasadil sadu adaptéru náhlavní soupravy ICR podle dodaných pokynů k 

montáži;
•	 Přečetl a přijal prohlášení o odmítnutí odpovědnosti ICR Headset Adapter Kit; a
•	 Používá sadu adaptéru ICR Headset a sedlo Shotgun Pro, které se k němu montuje zcela na 

vlastní nebezpečí.

Pokud s výše uvedenými podmínkami nesouhlasíte, vraťte prosím nepoužitou sadu adaptéru 
náhlavní soupravy ICR do jednoho měsíce od zakoupení na původní místo nákupu, kde vám budou 
vráceny peníze v plné výši. Používáním sady adaptéru náhlavní soupravy ICR nebo nevrácením 
sady adaptéru náhlavní soupravy ICR do jednoho měsíce od zakoupení souhlasíte s výše 
uvedenými podmínkami. Kids Ride Shotgun® Limited na základě vlastního uvážení určí, zda je 
vrácená sada adaptéru ICR Headset nepoužitá, a proto má nárok na vrácení peněz.
Pokud není v tomto průvodci výslovně uvedeno jinak nebo pokud to není požadováno zákonem, je 
adaptéru náhlavní soupravy ICR poskytováno ‘tak, jak je’ bez dalších záruk. Podrobnosti o záruce, 
včetně platného pokrytí, podmínek a výjimek, naleznete na stránce záruky na našich webových 
stránkách. To neovlivňuje vaše práva podle zákonů na ochranu spotřebitelů, které mohou 
poskytovat záruky týkající se kvality, vhodnosti pro účel nebo trvanlivosti.
SEZNAM DÍLŮ
(A) Shotgun Pro ICR Přední svorka
(B) Brokovnice Pro ICR Split Spacer x2
(C) jednodílná mezikus ShotgunPro ICR
(D) Shotgun Pro ICR natahovač kabelů

SADA ADAPTÉRU NÁHLAVNÍ SOUPRAVY ICR – NÁVOD K MONTÁŽI - 
FITTING INSTRUCTIONS

1.1.	 Zkontrolujte náhlavní soupravu vašeho kola. Shotgun Pro Seat vyžaduje standardní 1 
1⁄8palcový sloupek a alespoň 10 mm vůle pod představcem vašeho kola. 
VAROVÁNÍ: Nastavení víka představce nastavuje předpětí vůči ložiskům hlavového 
složení. Pečlivě dodržujte pokyny, abyste předešli nesprávné montáži řízení, problémům s 
manipulací nebo poškození kola.

1.2.	 Odšroubujte a sejměte kryt představce z kola, poté povolte oba šestihranné šrouby 
představce.

1.3.	 Posuňte představec (s řídítky) směrem nahoru na sloupku tak, aby bylo dost místa pro 
vyjmutí a přidání rozpěrek.

HEADSET TYP:

POZNÁMKA : Než začnete postupovat podle následujících pokynů, dokončete kroky 1.1 
až 1.3.

2.1.	 Nejprve umístěte rozpěrku kabelu Shotgun Pro na volant a ujistěte se, že rozpěra směřuje k 
přední části kola a logo Kids Ride Shotgun směřuje nahoru.

2.2.	Umístěte rozpěrku Shotgun Pro na svůj sloup přímo nad rozpěrku kabelu Shotgun Pro.
2.3.	 Vyměňte zbytek svých stávajících distančních vložek mínus 10-15 mm distančních vložek 

(které byly nahrazeny natahovačem kabelů Shotgun Pro a mezikusem Shotgun Pro).
2.4.	Znovu nasaďte představec (s řídítky) a následně kryt představce.
2.5.	 Ujistěte se, že všechny šrouby jsou utaženy podle správných specifikací, jak uvádí výrobce 

kola, a že všechny součásti pevně sedí.

HEADSET TYP:
VAROVÁNÍ: Následující pokyny k montáži jsou určeny pro instalaci Pro ICR Split Spacer 
(B). Shotgun Pro ICR Split Spacer (B) by měl být instalován pouze tam, kde kabely 
procházejí distančními podložkami hlavového složení.
POZNÁMKA : Než začnete postupovat podle následujících pokynů, dokončete kroky 1.1 
až 1.3.

3.1.	 Odepněte a odstraňte 10 mm distanční vložky ze spodní části stohu.  
3.2.	 	Umístěte ICR Split Spacer tak, aby otvor pro kabely na obou částech směřoval dopředu k 

přední části kola.
3.3.	 Nainstalujte Pro ICR Split Spacer na spodní část sestavy hlavového složení tak, že levou část 

zasunete do pravé, přičemž se ujistěte, že kabely procházejí otvorem pro kabely. 
VAROVÁNÍ: Nesprávná montáž může poškodit kabely. Ujistěte se, že kabely správně 
zapadají do otvoru v KRS Split Spacer a nejsou sevřeny proti řídítkové trubce vašeho kola.

3.4.	Zasuňte představec (s řídítky) a všechny zbývající podložky zpět dolů do původní polohy. 
Pokud jsou na podložkách zarovnávací kolíky, ujistěte se, že zapadnou do KRS Split Spacer, 
aby všechny podložky přesně lícovaly.

3.5.	 Upevněte kryt představce k náhlavní soupravě, ujistěte se, že řídítka jsou zarovnána s 
předním kolem, a znovu utáhněte boční šrouby představce podle pokynů výrobce vašeho 
kola. 

VAROVÁNÍ: Pokud si nejste jisti, zda je náhlavní souprava nainstalována správně, poraďte 
se s místním mechanikem jízdních kol, abyste se ujistili, že je vaše nastavení bezpečné. 
Pokud tak neučiníte, může dojít k poruše kola a zranění.

SK
SÚPRAVA ADAPTÉRA NÁHLAVNÁ SÚPRAVA SHOTGUN PRO ICR - 
DISCLAIMER STATEMENT
ICR Headset Adapter Kit sa používa so sedadlom Shotgun Pro a je doplnkom, ktorý sa pripevňuje 
na váš bicykel. Akékoľvek zmeny alebo úpravy na vašom sedadle Shotgun Pro alebo na súprave 
adaptéra náhlavnej súpravy ICR rušia všetky záruky a sú na vaše vlastné riziko.
Kids Ride Shotgun® Limited poskytuje jasné pokyny na montáž so súpravou adaptéra ICR 
Headset. Nesprávne nasadenie súpravy adaptéra ICR Headset alebo používanie vášho bicykla 
spôsobom, ktorý je v rozpore s bezpečnostnými pokynmi pre Shotgun Pro Seat, môže spôsobiť 
alebo prispieť ku kozmetickému a/alebo štrukturálnemu poškodeniu rámu alebo komponentov 
vášho bicykla. alebo osobné zranenie alebo smrť, za ktoré Kids Ride Shotgun® Limited nenesie 
žiadnu zodpovednosť. Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa montáže vašej súpravy adaptéra 
alebo sedadla, kontaktujte pôvodné miesto nákupu alebo kontaktujte Kids Ride Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (vrátane jej zamestnancov alebo zástupcov) nebude žiadnym 
spôsobom zodpovedať za žiadne škody, zranenia (vrátane zranenia osôb), straty, náklady 
alebo výdavky, ktoré vzniknú alebo utrpia vy alebo akákoľvek tretia strana, ktoré sú spôsobené, 
alebo v súvislosti s nákupom alebo používaním súpravy adaptéra náhlavnej súpravy ICR. Ak 
sa z akéhokoľvek dôvodu spoločnosť Kids Ride Shotgun® Limited (alebo jej zamestnanci alebo 
zástupcovia) stane zodpovednou voči vám alebo inej tretej strane, jej maximálna zodpovednosť 
je obmedzená na sumu, ktorá sa rovná maloobchodnej cene súpravy adaptéra náhlavnej súpravy 
ICR. . Nákup a používanie súpravy adaptéra náhlavnej súpravy ICR predstavuje zmluvu o kúpe.
Na základe tejto zmluvy kupujúci:

•	 Chápe a prijíma riziká spojené s používaním súpravy adaptéra náhlavnej súpravy ICR;
•	 Rozumie a správne nasadil súpravu adaptéra náhlavnej súpravy ICR podľa poskytnutých 

pokynov na montáž;
•	 Prečítal a akceptoval vyhlásenie o vylúčení zodpovednosti ICR Headset Adapter Kit; a

•	 Používa súpravu adaptéra náhlavnej súpravy ICR a sedadlo Shotgun Pro, ktoré sa k nemu 
montuje úplne na vlastné riziko.

Ak nesúhlasíte s vyššie uvedenými podmienkami, vráťte nepoužitú súpravu adaptéra náhlavnej 
súpravy ICR do jedného mesiaca od zakúpenia na pôvodné miesto nákupu, aby vám bola vrátená 
plná suma. Vaše používanie súpravy adaptéra náhlavnej súpravy ICR alebo nevrátenie súpravy 
adaptéra náhlavnej súpravy ICR do jedného mesiaca od zakúpenia predstavuje súhlas s vyššie 
uvedenými podmienkami. Kids Ride Shotgun® Limited na základe vlastného uváženia určí, či je 
vrátená súprava adaptéra náhlavnej súpravy ICR nepoužitá, a teda má nárok na vrátenie peňazí.
Okrem výslovne uvedeného v tomto sprievodcovi alebo požiadaviek zo zákona, je adaptéra 
náhlavnej súpravy ICR poskytované ‘tak, ako je’ bez ďalších záruk. Podrobnosti o záruke, vrátane 
platného pokrytia, podmienok a vylúčení, nájdete na stránke záruky na našej webovej stránke. To 
neovplyvňuje vaše práva podľa zákonov o ochrane spotrebiteľov, ktoré môžu poskytovať záruky 
týkajúce sa kvality, vhodnosti na účel alebo trvanlivosti.

ZOZNAM DIELOV
(A) predná svorka brokovnice Pro ICR
(B) Brokovnica Pro ICR Split Spacer x2
(C) jednodielna medzikus Shotgun Pro ICR
(D) Shotgun Pro ICR naťahovač káblov

SADA ADAPTÉRA ICR HEADSET – NÁVOD NA MONTÁŽ
1.1.	 	Skontrolujte náhlavnú súpravu vášho bicykla. Sedadlo Shotgun Pro vyžaduje štandardný 1 

1⁄8-palcový stĺpik a aspoň 10 mm voľného priestoru pod predstavcom vášho bicykla. 
VAROVANIE: Nastavenie krytu predstavca nastavuje predpätie voči ložiskám hlavovej 
súpravy. Dôsledne dodržiavajte pokyny, aby ste sa vyhli nesprávnemu nasadeniu riadenia, 
problémom s manipuláciou alebo poškodeniu bicykla.

1.2.	 Odskrutkujte a odstráňte kryt predstavca z bicykla, potom uvoľnite obe šesťhranné skrutky 
predstavca. 

1.3.	 Predstavec (s riadidlami) posuňte na stĺpiku smerom nahor, aby bolo dosť miesta na 
vyberanie a pridávanie rozperiek.

HEADSET TYP:
POZNÁMKA : Pred vykonaním krokov 1.1 - 1.3 postupujte podľa nasledujúcich pokynov.

2.1.	 Najprv umiestnite rozťahovač káblov Shotgun Pro na volant a uistite sa, že rozpera smeruje k 
prednej časti bicykla a logo Kids Ride Shotgun smeruje nahor.

2.2.	Umiestnite medzikus Shotgun Pro na váš kormidlo priamo nad naťahovač kábla Shotgun Pro.
2.3.	 Vymeňte zvyšok svojich existujúcich rozperiek mínus 10-15 mm rozperiek (ktoré boli 

nahradené naťahovačom káblov Shotgun Pro a medzikusom Shotgun Pro).
2.4.	Znovu nasaďte predstavec (s riadidlami) a potom kryt predstavca.
2.5.	 Uistite sa, že všetky skrutky sú dotiahnuté správnymi špecifikáciami, ako uvádza výrobca 

bicykla, a že všetky komponenty bezpečne pasujú.

HEADSET TYP:
UPOZORNENIE: Nasledujúce pokyny na montáž sa týkajú inštalácie Pro ICR Split 
Spacer (B). Shotgun Pro ICR Split Spacer (B) by mal byť inštalovaný iba tam, kde káble 
prechádzajú dištančnými podložkami hlavového zloženia.
POZNÁMKA : Pred vykonaním krokov 1.1 - 1.3 postupujte podľa nasledujúcich pokynov.

3.1.	 Odopnite a odstráňte 10 mm rozpery zo spodnej časti stohu. 
3.2.	Umiestnite ICR Split Spacer tak, aby otvor na káble na oboch častiach smeroval k prednej 

časti bicykla.
3.3.	 Nainštalujte Pro ICR Split Spacer na spodnú časť stĺpika hlavového zloženia tak, že ľavú časť 

zasuniete do pravej a zabezpečíte, aby káble prechádzali otvorom na káble. 
UPOZORNENIE: Nesprávna inštalácia môže poškodiť káble. Skontrolujte, či káble správne 
zapadajú do otvoru v KRS Split Spacer a nie sú privreté proti riadiacej trubke vášho bicykla.

3.4.	Zasuňte predstavec (s riadidlami) a všetky zostávajúce podložky späť nadol do pôvodnej 
polohy. Ak sú na podložkách zarovnávacie kolíky, uistite sa, že zapadajú do KRS Split Spacer, 
aby všetky podložky tesne lícovali.

3.5.	 Pripevnite kryt predstavca k náhlavnej súprave, uistite sa, že riadidlá sú zarovnané s predným 

kolesom a znovu utiahnite bočné skrutky predstavca podľa pokynov výrobcu vášho bicykla. 
VAROVANIE: Ak si nie ste istí, či je vaša náhlavná súprava nainštalovaná správne, poraďte 
sa s miestnym mechanikom bicyklov, aby ste sa uistili, že je vaše nastavenie bezpečné. Ak 
tak neurobíte, môže dôjsť k poruche bicykla a zraneniu.

SL
KOMPLET ADAPTERJA ZA SLUŠALKE SHOTGUN PRO ICR - 
DISCLAIMER STATEMENT
Komplet adapterjev za slušalke ICR je namenjen uporabi s sedežem Shotgun Pro in je dodatek, ki 
se pritrdi na vaše kolo. Vse spremembe ali modifikacije vašega sedeža Shotgun Pro ali kompleta 
adapterja za slušalke ICR bodo razveljavile vse garancije in jih boste izvedli na lastno odgovornost.
Kids Ride Shotgun® Limited nudi jasna navodila za namestitev s kompletom adapterjev za slušalke 
ICR. Nepravilna namestitev kompleta adapterjev za slušalke ICR ali uporaba vašega kolesa na 
način, ki je v nasprotju z varnostnimi navodili sedeža Shotgun Pro, lahko povzroči ali prispeva 
k kozmetičnim in/ali strukturnim poškodbam okvirja ali komponent vašega kolesa. ali telesne 
poškodbe ali smrti, za kar Kids Ride Shotgun® Limited ne prevzema nobene odgovornosti. Če 
imate kakršna koli vprašanja v zvezi z namestitvijo adapterja ali sedeža, se obrnite na prvotno 
mesto nakupa ali na Kids Ride Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (vključno z zaposlenimi ali zastopniki) ne bo na noben način 
odgovoren za kakršno koli škodo, poškodbe (vključno z osebnimi poškodbami), izgube, stroške 
ali izdatke, ki nastanejo ali jih utrpite vi ali katera koli tretja oseba, ki jih povzroči ali povezane z 
nakupom ali uporabo kompleta adapterjev za slušalke ICR. Če iz kakršnega koli razloga Kids Ride 
Shotgun® Limited (ali njegovi zaposleni ali zastopniki) postane odgovoren vam ali kateri koli tretji 
osebi, je njegova največja odgovornost omejena na znesek, ki je enak maloprodajni ceni kompleta 
adapterjev za slušalke ICR . Nakup in uporaba kompleta adapterjev za slušalke ICR predstavlja 
kupčevo pogodbo.
Po tej pogodbi kupec:

•	 Razume in sprejema tveganja, povezana z uporabo kompleta adapterjev za slušalke ICR;
•	 Razume in je pravilno namestil komplet adapterja za slušalke ICR v skladu s priloženimi 

navodili za namestitev;
•	 je prebral in sprejel izjavo o zavrnitvi odgovornosti za komplet adapterjev za slušalke ICR; in
•	 Uporabljajo komplet adapterjev za slušalke ICR in sedež Shotgun Pro, ki ga pritrdijo v celoti 

na lastno odgovornost.

Če se ne strinjate z zgornjimi pogoji, vrnite svoj neuporabljen komplet adapterjev za slušalke ICR v 
enem mesecu od nakupa na prvotno mesto nakupa za celotno povračilo. Vaša uporaba kompleta 
adapterja za slušalke ICR ali če kompleta adapterja za slušalke ICR ne vrnete v enem mesecu od 
nakupa, pomeni, da sprejemate zgornje pogoje. Kids Ride Shotgun® Limited bo po lastni presoji 
ugotovil, ali je kateri koli vrnjeni komplet adapterjev za slušalke ICR neuporabljen in zato upravičen 
do vračila.
Razen če ni izrecno navedeno v tem priročniku ali zahteva zakon, je adapterjev za slušalke ICR 
dobavljen ‘kot je’ brez dodatnih garancij. Podrobnosti garancije, vključno z veljavnimi pokritostmi, 
pogoji in izjemami, so na voljo na strani z garancijo na naši spletni strani. To ne vpliva na vaše 
pravice v skladu z zakoni o varstvu potrošnikov, ki lahko zagotavljajo garancije glede kakovosti, 
primerne uporabe ali trajnosti.
SEZNAM DELOV
(A) sprednja objemka Shotgun Pro ICR
(B) Distančnik Shotgun Pro ICR x2
(C) enodelni distančnik ShotgunPro ICR
(D) Razširjevalnik kablov Shotgun Pro ICR

KOMPLET ADAPTERJA ZA SLUŠALKE ICR - NAVODILA ZA 
NAMESTITEV

1.1.	 Preverite slušalke vašega kolesa. Sedež Shotgun Pro zahteva standardni 1 1⁄8-palčni krmilnik 
in vsaj 10 mm prostora pod drogom vašega kolesa. 
OPOZORILO: Prilagoditev kapice stebla nastavi prednapetost proti ležajem slušalk. 
Natančno upoštevajte navodila, da se izognete nepravilni namestitvi krmila, težavam pri 
upravljanju ali poškodbam kolesa.

1.2.	 Odvijte in odstranite pokrov droga s kolesa, nato pa popustite oba šestroba vijaka droga.
1.3.	 Potisnite drog (s krmilom) navzgor na krmilu, da bo dovolj prostora za odstranitev in 

dodajanje distančnikov.

SLUŠALKE TIP:

OPOMBA: Preden sledite spodnjim navodilom, dokončajte korake 1.1 – 1.3.
2.1.	 Razširjevalnik kablov Shotgun Pro najprej namestite na krmilnik in se prepričajte, da je 

razdelilnik obrnjen proti sprednjemu delu kolesa in da je logotip Kids Ride Shotgun obrnjen 
navzgor.

2.2.	Namestite Shotgun Pro Spacer na vaš krmilnik neposredno nad Shotgun Pro Cable Spreader.
2.3.	 Zamenjajte preostale obstoječe distančnike brez 10-15 mm distančnikov (ki so bili 

nadomeščeni s Shotgun Pro Cable Spreader in Shotgun Pro Spacer).
2.4.	Ponovno pritrdite drog (s krmilom), nato pa še pokrov droga.
2.5.	 Zagotovite, da so vsi vijaki priviti v skladu s pravilnimi specifikacijami, kot jih je navedel 

proizvajalec kolesa, in da so vse komponente varno pritrjene.

SLUŠALKE TIP:
OPOZORILO: Naslednja navodila za montažo se nanašajo na namestitev Pro ICR Split 
Spacer (B). Shotgun Pro ICR Split Spacer (B) je treba namestiti le tam, kjer kabli prehajajo 
skozi distančnike krmilnega ležaja.
OPOMBA: Preden sledite spodnjim navodilom, dokončajte korake 1.1 – 1.3.

3.1.	 Odpnite in odstranite 10 mm distančnikov z dna svežnja.
3.2.	Namestite ICR Split Spacer tako, da sta odprtini za kable na obeh delih obrnjeni proti 

sprednjemu delu kolesa.
3.3.	 Namestite Pro ICR Split Spacer na dno sklopa distančnikov krmilnega ležaja tako, da levi del 

potisnete v desni del in zagotovite, da kabli pravilno prehajajo skozi odprtino. 
OPOZORILO: Nepravilna namestitev lahko poškoduje kable. Preverite, ali kabli pravilno 
prehajajo skozi odprtino KRS Split Spacer in niso stisnjeni proti krmilni cevi vašega kolesa.

3.4.	Pomaknite oporo krmila (s krmilom) in vse preostale distančnike nazaj v prvotni položaj. Če 
imajo distančniki vodilne zatiče, jih poravnajte s KRS Split Spacer, da se vsi distančniki lepo 
prilegajo skupaj.

3.5.	 	Pritrdite pokrov droga na slušalke, zagotovite, da je krmilo poravnano s sprednjim kolesom, 
in ponovno privijte stranske vijake droga v skladu z navodili proizvajalca vašega kolesa. 

OPOZORILO: Če niste prepričani, ali so vaše slušalke pravilno nameščene, se posvetujte z 
lokalnim kolesarskim mehanikom, da se prepričate, ali je vaša nastavitev varna. Če tega 
ne storite, lahko pride do okvare kolesa in poškodb.
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SHOTGUN PRO ICR ADAPTER ZA SLUŠALICE - DISCLAIMER 
STATEMENT
ICR komplet adaptera za slušalice koristi se sa Shotgun Pro sjedalom i dodatak je koji se 
pričvršćuje na vaš bicikl. Sve promjene ili preinake napravljene na vašem Shotgun Pro sjedalu ili 
kompletu adaptera za slušalice ICR poništit će sva jamstva i bit će na vašu vlastitu odgovornost.  
Kids Ride Shotgun® Limited pruža jasne upute za montažu s kompletom adaptera za slušalice 
ICR. Neispravno postavljanje kompleta adaptera za slušalice ICR ili korištenje vašeg bicikla na 
način koji je u suprotnosti sa sigurnosnim uputama za Shotgun Pro Seat, može uzrokovati ili 
pridonijeti kozmetičkom i/ili strukturnom oštećenju okvira ili komponenti vašeg bicikla ili osobne 
ozljede ili smrti, za što Kids Ride Shotgun® Limited ne prihvaća odgovornost. Ako imate bilo kakvih 
pitanja u vezi s prilagodbom kompleta adaptera ili sjedala, obratite se izvornom mjestu kupnje ili 
kontaktirajte Kids Ride Shotgun® Limited.
Kids Ride Shotgun® Limited (uključujući njegove zaposlenike ili agente) neće biti odgovoran ni na 
koji način za bilo kakvu štetu, ozljedu (uključujući osobnu ozljedu), gubitke, troškove ili izdatke koje 
ste pretrpjeli vi ili bilo koja treća strana, a koji su uzrokovani ili povezani s kupnjom ili upotrebom 
kompleta adaptera za ICR slušalice. Ako, iz bilo kojeg razloga, Kids Ride Shotgun® Limited (ili 
njegovi zaposlenici ili agenti) postane odgovoran vama ili bilo kojoj drugoj trećoj strani, njegova 
maksimalna odgovornost je ograničena na iznos koji je jednak maloprodajnoj cijeni kompleta 
adaptera za ICR slušalice. Kupnja i korištenje kompleta adaptera za slušalice ICR predstavlja 
kupčev ugovor.
Prema ovom ugovoru kupac:

•	 Razumije i prihvaća rizike povezane s korištenjem kompleta adaptera za slušalice ICR;
•	 Razumije i pravilno je postavio komplet adaptera za ICR slušalice prema priloženim uputama 

za postavljanje;
•	 Pročitao je i prihvatio izjavu o odricanju od odgovornosti za komplet adaptera za ICR 

slušalice; i
•	 Koriste ICR komplet adaptera za slušalice i Shotgun Pro sjedalo koje se montira na njega u 

potpunosti na vlastitu odgovornost.
Ako ne prihvaćate gore navedene uvjete, vratite svoj neiskorišteni komplet adaptera za ICR 
slušalice u roku od mjesec dana od kupnje na izvorno mjesto kupnje uz puni povrat novca. Vaša 
upotreba ICR kompleta adaptera za slušalice ili neuspjeh da vratite ICR komplet adaptera za 
slušalice unutar jednog mjeseca od kupnje predstavlja prihvaćanje gore navedenih uvjeta. Kids 
Ride Shotgun® Limited će prema vlastitom nahođenju odrediti je li bilo koji vraćeni komplet 
adaptera za ICR slušalice neiskorišten i stoga ispunjava uvjete za povrat novca.
Osim ako je izričito navedeno u ovom vodiču ili propisano zakonom, adaptera za slušalice ICR 
isporučuje se ‘kakvo jest’ bez dodatnih jamstava. Pojedinosti o jamstvu, uključujući sva primjenjiva 
pokrića, uvjete i izuzeća, mogu se pronaći na stranici s jamstvom na našoj web stranici. To ne 
utječe na vaša prava prema zakonima o zaštiti potrošača, koji mogu dati jamstva u pogledu 
kvalitete, prikladnosti za namjenu ili trajnosti.
POPIS DIJELOVA
(A) Prednja stezaljka Shotgun Pro ICR
(B) Shotgun Pro ICR Split Spacer x2
(C) ShotgunPro ICR jednodijelni odstojnik
(D) Shotgun Pro ICR polagač kabela

ICR ADAPTER ZA SLUŠALICE - UPUTE ZA MONTAŽU
1.1.	 Provjerite slušalice na biciklu. Shotgun Pro Seat zahtijeva standardni upravljač od 1 1⁄8 inča i 

najmanje 10 mm slobodnog prostora ispod vretena vašeg bicikla. 
UPOZORENJE: Podešavanje kapice vretena postavlja predopterećenje na ležajeve 
slušalice. Pažljivo slijedite upute kako biste izbjegli neispravno postavljanje upravljača, 
probleme s rukovanjem ili oštećenje vašeg bicikla.

1.2.	 Odvijte i skinite poklopac vretena s bicikla, zatim otpustite oba šesterokutna vijka vretena.
1.3.	 Gurnite polugu (s upravljačem) prema gore na upravljaču tako da ima dovoljno mjesta za 

uklanjanje i dodavanje odstojnika.

SLUŠALICE TIP:
NOTA: Completa los pasos 1.1 a 1.3 antes de seguir las instrucciones a continuación.  

2.1.	 Postavite Shotgun Pro Cable Spreader na sv oj upravljač prvo pazeći da je dio za širenje 
okrenut prema prednjem dijelu vašeg bicikla i da je logotip Kids Ride Shotgun okrenut prema 
gore.

2.2.	Postavite Shotgun Pro Spacer na upravljač izravno iznad Shotgun Pro Cable Spreader.
2.3.	 Zamijenite ostatak postojećih odstojnika minus 10-15 mm odstojnika (koji su zamijenjeni 

Shotgun Pro Cable Spreader i Shotgun Pro Spacer).
2.4.	Ponovno pričvrstite vreteno (s upravljačem), a zatim poklopac vretena.
2.5.	 Osigurajte da su svi vijci zategnuti prema ispravnim specifikacijama koje je naveo proizvođač 

bicikla i da sve komponente čvrsto prianjaju.

SLUŠALICE TIP:
UPOZORENJE: Sljedeće upute za ugradnju odnose se na ugradnju Pro ICR Split Spacera 
(B). Split Spacer Shotgun Pro ICR trebao bi se instalirati samo tamo gdje kabeli prolaze 
kroz odstojnike slušalica.
NOTA: Completa los pasos 1.1 a 1.3 antes de seguir las instrucciones a continuación.  

3.1.	 Otkopčajte i uklonite 10 mm odstojnika s dna snopa.
3.2.	Postavite ICR Split Spacer tako da otvor za kabel na oba dijela bude prema prednjem dijelu 

bicikla.
3.3.	 Instalirajte Pro ICR Split Spacer na dno snopa slušalica urezujući lijevi dio u desni dio, pazeći 

da kabeli uđu u otvor za kabel.
	 	 UPOZORENJE: Neispravno postavljanje može dovesti do oštećenja kabela, još jednom 

provjerite odgovaraju li kabeli u otvor za kabel KRS Split Spacera i nisu li priklješteni uz 
upravljač vašeg bicikla.

3.4.	Gurnite polugu (s upravljačem) i sve preostale odstojnike natrag u prvobitni položaj. Ako na 
odstojnicima postoje klinovi za lociranje, provjerite da li su urezani u KRS Split odstojnik tako 
da svaki odstojnik sjedi u ravnini jedan s drugim.

3.5.	 Pričvrstite poklopac nosača na slušalice, provjerite jesu li upravljači poravnati s prednjim 
kotačem i ponovno zategnite bočne vijke nosača prema uputama proizvođača vašeg bicikla.
UPOZORENJE: Ako niste sigurni jesu li vaše slušalice pravilno instalirane, posavjetujte se 
s lokalnim mehaničarom bicikala kako biste provjerili jesu li vaše postavke sigurne. Ako to 
ne učinite, moglo bi doći do kvara bicikla i ozljede.
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